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A\ Important safety information

Read these instructions carefully. Only then
will you be able to operate your appliance
safely and correctly. Retain the instruction
manual and installation instructions for future
use or for subsequent owners.

The appliance can only be used safely if it is
correctly installed according to the safety
instructions. The installer is responsible for
ensuring that the appliance works perfectly at
its installation location.

This appliance is intended for domestic use
and the household environment only. The
appliance is not intended for use outside. Do
not leave the appliance unattended during
operation. The manufacturer is not liable for
damage which is caused by improper use or
incorrect operation.

This appliance is intended for use up to a
maximum height of 2000 metres above sea
level.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

Children must not play with, on, or around the
appliance. Children must not clean the
appliance or carry out general maintenance
unless they are at least 8 years old and are
being supervised.

Keep children below the age of 8 years old at
a safe distance from the appliance and power
cable.

Check the appliance for damage after
unpacking it. Do not connect the appliance if
it has been damaged in transport.

This appliance is not intended for operation
with an external clock timer or a remote
control.

Only a licensed professional may connect
appliances without plugs. Damage caused by
incorrect connection is not covered under
warranty.

Danger of suffocation!

Packaging material is dangerous to children.
Never allow children to play with packaging
material.

Danger of death!

Risk of poisoning from flue gases that are
drawn back in.

Always ensure adequate fresh air in the room
if the appliance is being operated in exhaust
air mode at the same time as room air-
dependent heat-producing appliance is being
operated.

Room air-dependent heat-producing
appliances (e.g. gas, oil, wood or coal-
operated heaters, continuous flow heaters or
water heaters) obtain combustion air from the
room in which they are installed and
discharge the exhaust gases into the open air
through an exhaust gas system (e.g. a
chimney).

In combination with an activated vapour
extractor hood, room air is extracted from the
kitchen and neighbouring rooms - a patrtial
vacuum is produced if not enough fresh air is
supplied. Toxic gases from the chimney or
the extraction shaft are sucked back into the
living space.

Adequate incoming air must therefore

always be ensured.

An incoming/exhaust air wall box alone will
not ensure compliance with the limit.

Safe operation is possible only when the
partial vacuum in the place where the heat-
producing appliance is installed does not
exceed 4 Pa (0.04 mbar). This can be
achieved when the air needed for combustion
is able to enter through openings that cannot
be sealed, for example in doors, windows,
incoming/exhaust air wall boxes or by other
technical means.
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In any case, consult your responsible Master
Chimney Sweep. He is able to assess the
house's entire ventilation setup and will
suggest the suitable ventilation measures to
you.




Unrestricted operation is possible if the
vapour extractor hood is operated exclusively
in the circulating-air mode.

Risk of fire!

Grease deposits in the grease filter may
catch fire.

Clean the grease filter at least every 2 months.

Never operate the appliance without the
grease filter.

Grease deposits in the grease filter may
catch fire. Never work with naked flames
close to the appliance (e.g. flambéing). Do
not install the appliance near a heat-
producing appliance for solid fuel (e.g. wood
or coal) unless a closed, non-removable
cover is available. There must be no flying
sparks.

Hot oil and fat can ignite very quickly. Never
leave hot fat or oil unattended. Never use
water to put out burning oil or fat. Switch off
the hotplate. Extinguish flames carefully
using a lid, fire blanket or something similar.

When gas burners are in operation without
any cookware placed on them, they can
build up a lot of heat. A ventilation appliance
installed above the cooker may become
damaged or catch fire. Only operate the gas
burners with cookware on them.

Operating several gas burners at the same
time gives rise to a great deal of heat. A
ventilation appliance installed above the
cooker may become damaged or catch fire.
Never operate two gas burners
simultaneously on the highest flame for
longer than 15 minutes. One large burner of
more than 5 kW (wok) is equivalent to the
power of two gas burners.

Risk of burns!

The accessible parts become very hot when
in operation. Never touch hot parts. Keep
children at a safe distance.

Risk of injury!

Components inside the appliance may have
sharp edges. Wear protective gloves.

ltems placed on the appliance may fall
down. Do not place any objects on the
appliance.

The light emitted by LED lights is very
dazzling, and can damage the eyes (risk
group 1). Do not look directly into the
switched on LED lights for longer than
100 seconds.

Risk of electric shock!

A defective appliance may cause electric
shock. Never switch on a defective
appliance. Unplug the appliance from the
mains or switch off the circuit breaker in the
fuse box. Contact the after-sales service.

Incorrect repairs are dangerous. Repairs
may only be carried out and damaged
power cables replaced by one of our trained
after-sales technicians. If the appliance is
defective, unplug the appliance from the
mains or switch off the circuit breaker in the
fuse box. Contact the after-sales service.

Do not use any high-pressure cleaners or
steam cleaners, which can result in an
electric shock.

Causes of damage
Caution!

Risk of damage due to corrosion. Always switch on the appliance
while cooking to avoid condensation. Condensate can produce
corrosion damage.

Always replace faulty bulbs to prevent the remaining bulbs from
overloading.

Risk of damage due to ingress of humidity into the electronic
circuitry. Never clean operator controls with a wet cloth.

Surface damage due to incorrect cleaning. Clean stainless steel
surfaces in the direction of the grain only. Do not use any
stainless steel cleaners for operator controls.

Surface damage due to strong or abrasive cleaning agents. Never
use strong and abrasive cleaning agents.

Risk of damage from returning condensate. Install the exhaust
duct in such a way that it falls away from the appliance slightly
(1° slope).



Environmental protection

Your new appliance is particularly energy-efficient. Here you can
find tips on how to save even more energy when using the
appliance, and how to dispose of your appliance properly.

Saving energy

During cooking, ensure that there is a sufficient supply of air to
enable the extractor hood to work efficiently and with a low level
of operating noise.

Adjust the fan speed to the amount of steam produced during
cooking. Only use intensive mode when required. The lower the
fan speed, the less energy is consumed.

If cooking produces large amounts of steam, select a higher fan
speed in good time. If the cooking steam has already spread
around the kitchen, the extractor hood will need to be operated
for longer.

Switch off the extractor hood if you no longer require it.

Operating modes

This appliance can be used in exhaust-air mode or circulating-air
mode.

Exhaust air mode

The air which is drawn in is cleaned by the
grease filters and conveyed to the exterior by
a pipe system.

Note: The exhaust air must not be conveyed into a functioning
smoke or exhaust gas flue or into a shaft which is used to
ventilate installation rooms which contain heat-producing
appliances.

Before conveying the exhaust air into a non-functioning smoke
or exhaust gas flue, obtain the consent of the heating engineer
responsible.

If the exhaust air is conveyed through the outer wall, a
telescopic wall box should be used.

Operating the appliance

These instructions apply to several appliance variants. It is
possible that individual features are described which do not apply
to your appliance.

Note: Switch on the extractor hood when you start cooking and
switch it off again several minutes after you have finished cooking.
This is the most effective way of removing the kitchen fumes.

Controls

Switch off the lighting if you no longer require it.

Clean and (if required) replace the filter at regular intervals in
order to increase the effectiveness of the ventilation system and
to prevent the risk of fire.

Put the lid on to reduce cooking steam and condensation.

Environmentally-friendly disposal
Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner.

This appliance is labelled in accordance with
European Directive 2012/19/EU concerning used
electrical and electronic appliances (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). The guideline

determines the framework for the return and recycling
of used appliances as applicable throughout the EU.

Circulating-air mode

The air which is drawn in is cleaned by the grease
filters and an activated carbon filter and conveyed
back into the kitchen.

Note: To bind odours in circulating-air mode, you must install an
activated carbon filter. The different options for operating the
appliance in circulating-air mode can be found in the brochure.
Alternatively, ask your dealer. The required accessories are
available from specialist outlets, from customer service or from
the Online Shop. The accessory numbers can be found at the end
of the instructions for use.

1 Lighting

& Light on/off

2 Fan

0 Fan off

Fan speed 1

1
2 Fan speed 2
3 Fan speed 3




Filter drawer
Pulling out the filter drawer
Hold the filter drawer in the middle and pull it out.

The control panel for the light is accessible and the appliance is
ready for operation.

Note: The appliance starts with the functions that were set when
the drawer was closed.

Pushing the filter drawer in
Hold the filter drawer in the middle and push it in.

Note: The ventilation and lighting are switched off when the
drawer is closed.

Cleaning and maintenance

/\ Risk of burns!

The appliance will become hot during operation, especially near
the bulbs. Allow the appliance to cool down before cleaning.
A Risk of electric shock!

Penetrating moisture may result in an electric shock. Clean the
appliance using a damp cloth only. Before cleaning, pull out the
mains plug or switch off the circuit breaker in the fuse box.

A Risk of electric shock!

Do not use any high-pressure cleaners or steam cleaners, which
can result in an electric shock.

/\ Risk of injury!

Components inside the appliance may have sharp edges. Wear
protective gloves.

Cleaning agents

To ensure that the different surfaces are not damaged by using
the wrong cleaning agent, observe the information in the table. Do
not use any of the following:

Harsh or abrasive cleaning agents,
Cleaning agents with a high alcohol content,
Hard scouring pads or cleaning sponges,
High-pressure cleaners or steam cleaners.

Wash new sponge cloths thoroughly before use.

Setting the fan

Switching on

Set the slide control to position 1, 2 or 3.
Switching off the appliance

Set the slide control to position 0.

Lighting
The lighting can be switched on and off independently of the
ventilation.

Set the slide control to position 1.

Follow all instructions and warnings included with the cleaning
agents.

Area Cleaning agent

Stainless steel Hot soapy water:
Clean with a dish cloth and then dry with

a soft cloth.

Clean stainless steel surfaces in the
grind direction only.

Special stainless steel cleaning products
are available from our after-sales service
or from specialist retailers. Apply a very
thin layer of the cleaning product with a
soft cloth.

Painted surfaces Hot soapy water:
Clean using a damp dish cloth and dry

with a soft cloth/towel.
Do not use any stainless steel cleaners.

Aluminium and plas- Glass cleaner:
tic Clean with a soft cloth.

Glass cleaner:
Clean with a soft cloth. Do not use a
glass scraper.

Glass

Controls Hot soapy water:
Clean using a damp dish cloth and dry

with a soft cloth/towel.

Risk of electric shock caused by pene-
trating moisture.

Risk of damage to the electronics from
penetrating moisture. Never clean
operating controls with a wet cloth.

Do not use any stainless steel cleaners.




Cleaning the metal mesh grease filters

These instructions apply to several appliance variants. It is
possible that individual features are described which do not apply
to your appliance.

/\ Risk of fire!

Grease deposits in the grease filter may catch fire.
Clean the grease filter at least every 2 months.
Never operate the appliance without the grease filter.

Notes
Do not use any aggressive, acidic or alkaline cleaning agents.

When cleaning the metal mesh grease filters, also clean the
holder for the metal mesh grease filters in the appliance using a
damp cloth.

The metal mesh grease filters can be cleaned in the dishwasher
or by hand.
By hand:

Note: You can use a special grease solvent for stubborn dirt. It
can be ordered via the Online Shop.

Soak the metal mesh grease filters in a hot soapy solution.
Clean the filters with a brush and then rinse them thoroughly.
Leave the metal mesh grease filters to drain.

In the dishwasher:

Note: If the metal mesh grease filters are cleaned in the
dishwasher, slight discolouration may occur. This has no effect on
the function of the metal mesh grease filters.

Do not clean heavily soiled metal mesh grease filters together
with utensils.

Place the metal mesh grease filters loosely in the dishwasher.
The metal mesh grease filters must not be wedged in.

Removing metal grease filter

1.Pulling out the filter drawer

2.Push the lock and push the metal grease filter backwards and
pull downwards.

While doing this, place your other hand under the metal grease
filter.

Note: To avoid causing damage, do not bend the metal grease
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3. Take the metal grease filter out of the holder.

Note: Grease may accumulate in the bottom of the metal
grease filter. Hold the metal grease filter level to prevent grease
from dripping out.

4. After removing the metal grease filters, clean the inside of the
appliance.

5.Clean the metal grease filters and let them dry before re-fitting
them.

Installing the metal mesh grease filter

1.Insert the metal mesh grease filter.

While doing this, place the other hand under the metal mesh
grease filter.

2.Fold the metal mesh grease filter upwards, locking it in place.

Changing the activated charcoal filter (only in
circulating-air mode)

In order to guarantee efficient odour filtration, the filter must be
serviced regularly.

The activated charcoal filters must be replaced at least every
4 months.

Notes

The activated charcoal filters are not included in the delivery.
The activated charcoal filters can be obtained from specialist
retailers, from our after-sales service or from the Online Shop.

The activated charcoal filters cannot be cleaned or reactivated.

1.Remove the metal grease filters.

2.Turn the old activated charcoal filter and pull away from the
holder.

3.Push the new activated charcoal filter onto the holder and turn.

4.Fit the metal grease filters.



Trouble shooting

Malfunctions often have simple explanations. Please read the
following notes before calling the after-sales service.

A Risk of electric shock!

Incorrect repairs are dangerous. Repairs may only be carried out
and damaged power cables replaced by one of our trained after-
sales technicians. If the appliance is defective, unplug the
appliance from the mains or switch off the circuit breaker in the
fuse box. Contact the after-sales service.

Fault table

Problem Possible cause Solution

The appliance
does not work

The plug is not  Connect the appliance to the
plugged into the power supply

mains

Power cut Check whether other kitchen
appliances are working

The fuse is Check in the fuse box to

faulty make sure that the fuse for

the appliance is in working
order

You can read about this in
the section entitled "Replac-
ing the LED lights".

The lighting
does not work.

The LED lights
are defective.

After-sales service

Our after-sales service is there for you if your appliance needs to
be repaired. We will always find the right solution in order to avoid
unnecessary visits from a service technician.

When calling us, please give the product number (E no.) and the
production number (FD no.) so that we can provide you with the
correct advice. The rating plate with these numbers can be found
inside the appliance (remove the metal mesh grease filter to gain
access).

You can make a note of the numbers of your appliance and the
telephone number of the after-sales service in the space below to
save time should it be required.

E no. FD no.

After-sales service™

Please be aware that a visit by an after-sales engineer will be
charged if a problem turns out to be the result of operator error,
even during the warranty period.

Please find the contact data of all countries in the enclosed
customer service list.

Replacing the LED lights
2\ Risk of electric shock!

When changing the bulbs, the bulb socket contacts are live.
Before changing the bulb, unplug the appliance from the mains or
switch off the circuit breaker in the fuse box.

2\ Risk of injury!
The light emitted by LED lights is very dazzling, and can damage

the eyes (risk group 1). Do not look directly into the switched on
LED lights for longer than 100 seconds.

Important! Only use bulbs of the same type and wattage.

@ DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

1. Lift the bulb cover slightly and move it towards the outside of the
appliance.

2.Unscrew the bulb and replace it with a bulb of the same type.
1 W
.I
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3. Fit the bulb cover.
4.Plug in the mains plug and switch the fuse back on.

To book an engineer visit and product advice
GB 0344 892 8999

Calls charged at local or mobile rate.
IE 01450 2655

0.03 € per minute at peak. Off peak 0.0088 € per
minute.

Rely on the professionalism of the manufacturer. You can
therefore be sure that the repair is carried out by trained service
technicians who carry original spare parts for your appliances.



Accessories for circulated air mode

(not included in the delivery)
Activated charcoal filter

% % o
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A\ Kayincisgik TexHUKachl Typanbl MaHbi3Abl HYyCKaynap

OcCbl HYCKaYNbIKTbl MYKUAT OKbIM LUbIFbIHbI3.
Tek coaaH KeriH KYpbIFbIHbI Kayinci3 yaHe
AypbIiC NnanganaHa anacol3. [langanaHy »keHe
MOHTa)kAay HYCKayJbIKTapblH Keneci eci yLuiH
CaKTaHbI3.

Tek opHaTy HycKaynblfbl G0MbIHLLA MaMaHAbIK,
opHaty navaanany KaynicisfiriH kKamTamachl3
eteai. OpHaTyLLbl OpHaTbINFaH XXepae
KeZepricCi3 XXyMbIC iCTeyi YLUiH Xayankep.

Byn KypbInFbl TEK XXeKe yrnae nanaanaHyra
apHanraH. Kypblifbl alwblk xxepae
navaanaHyra apHanmaraH. lNanaganany
KesiHAe KypblnFblHbl 6aKkbinaHbi3. OHAIpYLLi
AypbIC eMec nanjanaHy Hemece Aypbic eMec
Hackapy HaTxKeciHAeri 3uAHAap YLWiH
>Kayarnkep emec.

Byn KypbInFbl TEHI3 AEHIeMiHeH Makcumanapl
2000 meTpre aertiH 6onrFaH BMIKTIKTe
navaanaHyra apHasfFaH.

Byn KypbInfFbiHbl AeHENiK, cesiMAiK Hemece
aKbin KabineTrepi LWEKTeNreH Hemece
ToxKipnbeci MmeH binimi xeTtepnik 6onmaraH
anamaap (6ananap meH Bipre), onap
KYPbUIFbIHLI NandanaHFadia Kayincisairi yLwin
yKayarnkep agam apKbiibl 6akbinaHbaraH
Hemece Hyckay 6epmereH >karaanaa
navaanaHy MyMKiH emec.

Bananapra ocbl KypbinFbIMEH OMHayFa pyKkcar
eTneHi3. Tasanay MeH TEXHUKaIbIK Kbl3MeT
KepceTyre 8 )acTtaH ackaH bananapra

epeceKkTepaiH KagaranayblMeH pyKcar eTineai.

Xacbl 8-aeH kem Gananapzbl KypbliFbl XoHe
TOK CbIMbIH@H asbIC yCTaHbI3.

AcnanTbl opamMaziaH awyiaH COH TEKCEPIHI3.
TacbiMangayaarbl 3aKbliM XaraanbiHAA
KOCMaHbI3.

Byn acnan cblpTKbl TakMep Hemece NynbTheH
navaanaHyra apHasmMaraH.

KypbInFbiHbI Xeninik awachkl3 Tek 6inikTi MamaH
Koca anabl. [lypbic eMec Kocy TyAblpFaH
3aKbiMAap Keningikke Kipmenai.

TyHWbIFY Kayni!

Opama matepuanbl 6ananap yLiiH KayinTi.
Bananapra opam matepvangapbiMeH oMHayFa
pyKcart eTneHis.

©mipre KayinTi!
ApTKa copblnfaH »aHaTblH rasaap rasaaH
ynaHyfra anbin Kenyi MyMKiH.

Erep KypbinFbl xenaety KyniHae 6onbin 6ip
yakbiTTa 6enme ayacbliHa 6ainaHbiCThl
OLLAaKMeH nanaanaHelfica apAavbiM »KeTephik
ayaHbl KipiTiHi3.
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Benme ayacbiHa 6ainaHbICTbl anay ollakTap
(Mblcanbl ras, Mam, arall Hemece KeMipaik
bICBITY Kypanaapbl, aFbiIMAbIK, bICbITKbILL,
bICTbIK, Cy AanblHAAFbILbI) XXaHaTbliH ayaHbl
OpHAaTbIIFaH XXePXAeH anbin nanganaHblfiFaH
rasgapabl ras wbiFapy acnabsl (Mbicasbi,
KaMWH) apKblfbl WblFapazbl.

KocbinFaH aya copy KyOblpbIMEH acxaHa KoHe
weTTec 6enmenepae aya anoiHazbl - aya
anmMacybiCbl3 BakKyM naiga 6onaabl. 3UAHAbI
rasgap KamuH 6eH aya copy LiaxtacblHaH
Benmenepre TapTbinaabl.

Con ywiH spaansim aya anmMacyblH
KamTamMmachl3 eTy Kepek.

Bip FaHa aya anmacy/>kenaety acnabbl
KEepPEeKTi Kenemai kamramachi3 eTnenai.

Kayinciz nanganaHy bl TEK OLaK TypFaH
B6enmvene Bakyym 4 lNMa aptnaraH (0,04 mbap)
Xaraavaa kamtamachl3 €Ty MyMKiH. OHbl
YKaObINMMaWTbIH KaHy YLUIH XXeTepnik ayaHbl
KenTipeTiH TeCIKTep apKblifbl, Mbicasbl
ecikTepae, Tepesenepae aya anmacy/xenaety
acnabbiMeH Hemece BacKa TEXHUKaIbIK,
LwapanapMeH KaMmTamMachl3 eTy MYMKIH.

\/:—;/H

Myp>ka TazanayLublHblH YCbIHbICLIH ablHbI3, ON
YWAIH )annbl aya anmMacyblH ecenTen Xenaety
YLUIH THICTi lWapaHbl YCbIHYbl MYMKIH.

Erep aya copy KyObipbl TEK aya aiHanablpy
peTiHAe KonAaHbINCca OHbl LUEKTEeYCbI3
navaanaHy MyMKiH.

©pT Kayini!
Ma# cysriciHaeri mai KaablKTapbl OT anybl
MYMKIH.
Mai cy3riciH KemiHae ap 2 ainaa TazanaHbl3.
KypbIIFbIHbI Mai cyaricicia nanaanaHbaHbl3.

Maw cyasriciHaeri Man KaablKTapbl OT anybl
MYMKiH. ELLKaLLaH KypbInFbl XaKbliHbIHAA
albIK anaymeH icTeMeHi3 (Mbicasbl,
Kynaipyae). KypbiFblHbl KATTbl OTbIHABIK,
oLlak, (Mbicanbl, arall Hemece Kemip)
KacblHAA TEK »KabblK, LWeLinMenTiH kanTama




H6apnblfbiHAA OPHATLIHbLI3. ¥LUKbIHAAP YLUYbI
MYMKIiH emec.

blcTbik MaK Xblngam otanazbl. blcTbik,
Manabl elikallaH 6akpinaybiCbl3
KanablpMaHbil3. Anayabl CyMeH eLUKallaH
eLlipMeHi3. KOHcpopKaHbl ewlipy. Anaynap,ubl
abannan KaknakneH, eLU|py TeceMimMmeH
HemMece yKcacbiMe OLUipiHi3.

['a3 KoHdOopKanapekl Micipy blAbICHI
casbiHGaraH bonca nanaanaHyaa Karrbl
Kbl3aabl. YXOFapbICbiHa KOWbIIFaH aya
anMacTbIpy Kypasnbl 3akbiMAaHybl Hemece
YaHbIN KeTyi MyMKiH. ['a3 KoHpopKanapbIH
TeK Micipy blAbICbIMEH NananaHbiHbI3.

BipHelle ras koHpopkanapbiH Bipaen
nanganaHyaa KatTbl bICTbIK Xacanaabl.
YXoFapbICblHa KOMbINFaH aya anMacTbipy
Kypasbl 3aKbIMAaHYbl HEMECEe YaHbIn KeTyi
MYMKiH. EKi ras koHdpopKkanapbiH 6ipaen eH
KywTi anaymeH 15 MUHyTTaH Ken elukallaH
nanaanaHbaHbl3. YNKeH XaHapfbl 5 KBTTaH
ken (Wok) 6onca eki ras »aHapFbICbIHbIH
KyaTblHa TeH 6onaabl.

Kywnin kany kayni!
KomxeTimai 6enweKtep »)yMblic icTereHae

KbI3bIM KeTedi. blcTbIK 6GenwieKTepre ewlkallaH
TMMeHi3. bananapabl *akpliHAacnacblH.

KemTtap 6onbin Kany kayintiniri!

Beniktepi acnan iwiHae eTKip 60nybl MYMKIH.
CakTarbll KoNFabblH KHiHi3.

KypbiiFblaa KOMbIIFaH 3atTap TyCyi MyMKIH.
Kypblnfbl YCTiHE eluKaHaan 3aT KOMMaHbI3.

Auoa »kapblFbl 6Te XXapKblH 60NbIN Ke3Aai
3aKbIMZaybl MYMKiH (Kayin To6bl 1). Kocynbl
avon xapbifbiHa 100 ceKkyHATaH y3ak,
KapamaHbl3.

KopluaraH opTaHbl KopFay

CisaiH »aHa KypblnFbIHbI3 SHEpPruAHbl apHanbl yHemaenai. Ocbl
YKepAe KypbIFbIHbI3 MEHEH XYMBbIC iCTEreHAe KOCbIMLLA 3HEPTUAHbI
YHEMAEY »KaHe KypbIFbiHbl IYPbIC KBAETE KapaTy Typasibl KEHecTep
anachi3.

AneKTp KyaTbiH YHemaey

Micipyae »eTepnik aya KenyiH KamTamachbi3 eTiHi3, ocbinan nic
TapTy Kauinarbl TUIMAI KSHE KEM XKYMbIC LyNapbiMeH XXyMbIC
ictenai.

XKenpeTkiw 6acKbilLbl NiCipy UICTEPIHIH KyLLIIHE COMKECTEHAIPIHI3.
MHTeHCcHBTI 6aCKbILLITHI TEK KaXKET BonFaHAa OpHAaTbIHbI3.
TeMeHipeK »kenaeTKiw 6acKbIlWbl KEMIPEK 3HEePr1A TYTbIHYbIH
Gingipeai.

MHTEHCHBTI Nicipy vicTepiHae XoFapbl XenaeTKilw 6acKpluTapbiH
TaHAaHbI3. AcxaHaza TapanfaH nicipy uictepi nic Tapty
KannarblHbIH y3aK XXYMbIC iCTeyiH Tanan eTeji.

Uic TapTy KannarbiH Kepek BonmaraHza eLipiHis.
Kepek 6onmaraHaa LWwamabl eLwUipiHis.

Tok cory Kayni 6ap!

AKaynbl KypblIFbl TOK COFybIHA aKenyi
MYMKiH. AKaynbl KypbUIFbIHbI eLIKaLlaH
KocnaHbI3. AllaHbl po3eTkadaH CybIpblHbI3
HemMece CcakTaHAbIpFbITap 6norbiHAaFb
CaKTaHAbIPFLILWTHI OLWipiHi3. CepBUCTIK
KbI3METKe KOHbIpay LUanblHbI3.

BinikTi emec mamaHHbIH >XeHAeyi KayinTi.
XXeHaeyni »koHe 3aKkbiMAaanFaH Kocy
CbiIMAApPbIH aybICTEIPYAbl TEK Bi3AiH
KIIMEHTTepre Kbl3MEeT KepCeTeTiH ToXipubeni
TeXHUKTepAiH Bipeyi FaHa opblHAaW anagbl.
KypbiFbl akaysbl 6osca, alaHsl po3eTkaiaH
CYbIPbIHbI3 HEMEeCe CaKTaHAbIpFbILLITap
6norbiHAaFbl CaKTaHAbIPFbILTHI OLLIPIHI3.
CepBUCTIK KbI3METKe KOHbIpay LuasibiHbI3.

[LWiHe KipreH binFanablK TOK, COFybIHA anbin
Kenyi MyMKiH. XXoFapbl KbICbIMAbIK,
TasapTKbILLTbI HeMece By TazapTKbILWTHI
nanaanaHoaHbIs.

3akbimgayHbinap cebenrepi

Hasap aynapbiHbI3!

ToT 6acy Kayini apkbinbl 3akamaaHy Kayini. Micipyae KypbinfFbiHb
KOHAecauuA cybl nainaa 6onamaysbl yLiH 9pAanbIM KOCbIHbI3.
KoHaeHcauuAnaxFaH cy ToT 6acy suAHAapbIHA anbin Kenyi MyMKiH.

Jypbic emec wamaapAabl bipaaisiM GipeH anmacTbipbiHbI3, KanFaH
LiamaapablH KaTTbl XKyKTenyiHe xon 6epmey yLUiH.

OneKTpoHuKara KipreH binFan cebebiHeH 3akpiMaaHy Kayini 6ap.
Backapy anemMeHTTepiH binFan wybepeKkneH TazanaHbia.

Jypbic eMec Tazanay apKpiibl 6eT 3akbiMAaHybl. ToT 6acnanTbiH
6onatTbik 6eTTepAi TeKk axkapnay HarbiTeiHAA TazanaHel3. backapy
aneMeHTTepiHAe elLKaHAai ToT 6acnaiTeliH 6onat nainaanaHbaHbI3.

OTKip Hemece bICKbINanTbIH Tasanay Kypanaapbl apKeliibl 6eT
3aKpIMAaHybl. ELikaliaH eTkip HemMece bICKbINaiTeIH Tasanay
KypanzapblH naiaanaHéaHbI3.

KoHeHcar afybl apKbinbl 3akamaaHy Kayini. KypblifFbiHa xxengety
KaHanblH a3 KUcatbin opHaTtbiHbI3 (1° Bypany).

CyariHi 6epinreH apanbikTapia TasanaHbl3 Hemece
anMacTbIpbIHbI3, OCbINan XXenaety acepi KyLwewnin ept Kayini
TemMeHAaeneai.

[Micipy uicTepi MeH KOHAEHCaTTbl KEMEMTY YLUIH Nicipy KaknarfbiH
OpHaTbIHbI3.

Kopmaral-l OpTaHbl KOpfan Kaaere )aparty

Opam matepuaniapbiH KOKbICKa TacTayblH SKOMOMMANBIK,
epexkenepiH cakraHbI3.

Byn KypbinFbl DNEKTP KaHE 3NEKTPOHUKANBIK,
KypanzaapabiH KanaslktapbliHa (waste electrical and
electronic equipment WEEE) katbicTbl 2012/19/EU
Eypona 3aHHamacklHa caikec KeneTiH TaHbacbiMeH
GenrineHreH.

Byn 3aHHama Eyponaaa KypanaapabiH KanablKTapblH
KaWTbIN anyblH XXaHe KopLUaraH opTaHbl KopFan Kaaere
apatyblH peTTenai.
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NanpanaHy Typnepi
KypbInFbliHa enaeTy Hemece aya anHanablpy KywiHe peTrey MyMKiH.

XenpeTtyabl naaanaHy

CopbinFaH aya mMaw cy3rici apKbiibl TasanaHbin
KyObIp XKyHeci apKbifbl allblK, ayara
XKeTKisineai.

Hyckay: CopbinFaH aya icten TypFaH TyTblH HEeMece ra3 KaM1HbIHe
Hemece oLLaKTap opHaTbiiFaH 6enmenepae aya anMacysbl
LuaxracblHa XeTKisinmeyi Kepek.

Erep copbinFaH aya iCTMENTIH TyTblIH HEMecCe ra3 KaMuHbIHe
YKETKisince on yLUiH Myp)xa TasanayLbICbiHbIH PyKcaThbl Kepek
6onaaepl.

Kip WyFbill MalLUHaHBI iCTETY

Byn Hyckaynblk GipHelle KypbiiFbl BapuaHTTapsbl ywiH. Cis
KYPbITFBIHBI3AA XOK, XababIKTap cunatanybl MyMKiH.

Hycxay: Micipy 6acbiHaa aya copy KypbIFbICHIH KOCbIN Micipy
afAKTanFaHbliHaH GipHeLle MUHYT COH KaWTa eLwipiHis. AcxaHa vicTepi
ocblnav TMiMai peTTe »oWbinaasbl.

Backapy naHenbaepi

1 Xapblik,

£ Lbipak Kocy/eLLipy

2 BeHTunarop

0 BeHTtunatop ewipy

BeHTunATop 6acKbilwbl 1

1
2 BeHTtunATop 6acKbilwbl 2
3 BeHTtunATop 6acKbiwbl 3
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Erep copbinFaH aya chipTKbl KaBblpFa apKbibl xibepince
TENECKONTLIK KabbipFa »aLUiriMeH nanaanaHsinagsi.

Aya anmacy nanganaHybl
CopbiniFaH aya Maii cyarici xxaHe 6enceHai kemip
M Cya3rici apKblibl Ta3anaHbin acxaHara Kantapbinaasl.

i, d
Z

0

Hyckay: Aya anmacy naiannaHybiHaa vicTepai ycray yLiH 6encengi
KeMip CY3riCiH oHaTy KepeK. KypblniFbiHbl aya anmacy peTiHaeri Typhi
MYMKIHAIKTEpi Typanel ManMMeTTepai KiTnallanapbiMbl3fa OKbIFbI3
HEMece MamaHAaHFaH cayAana cypaHbid. KepekTi xababikTapabl
6i3ZliH CEepPBMUCTIK KbiaMeTiMi3Zle, MamaHAaHFaH cayiaaa Hemece
OHNaiH yKeHZe catbin any MyMKiH. XXabablKTap HemMipnepiH
nanaanaHy HyCKaynblFblHbIH aKkbipbiHAA TaBy MYMKIH.

Cyasri cybipmachl
Cyasri cyblpmachbiH LWbIFApy
Cyari cyblpmachlH opTacblHaH anbin LWhblFapbIHbI3.

XapblkTaHablpy 6ackapy naHesni KomxeTiMai 6onbin KypbUiFb
YMbICKA AaMblH.

Hyckay: KypbinFel )xabyaa petrenreH GyHKUMANapMEH KYMbIChIH
GacTanasbl.

Cya3ri cyblpMacbIH HbUTHbITbIN KOO
Cyari cyblpMacbiH OpTacbiHaH YCTan bIMKbIThIN KOMbIHbI3.

HycKay: BeHTUNATOp MeH »apblK, kabbinbicta eLeai.

BeHTUnATOpAbLI peTTey

Owipy

HbimxpITy peTTeriwi 1, 2 )eHe 3 KyinepiHe opHarty.
OLwipiHi3

HKbimxbiTy petTeriwid O KyiiHe opHaTy.

Xapbik,

YKapbIKThIKTbI aya anmacybiHa 6ainaHbICChi3 KOCY HEMEC 6LLipy
MYMKIH.

HbImKbITy peTTerilid 1 KyhiHe opHarty.



Tasanay }aHe KyTin yctay

A Ky#in kany xayni!

KypbinfFbl naaanaHy KesiHae wamaap aiMarbiHaa bICTbIK 6onagbl.
TasanayaaH anablH KYPbIUFbIHbI CYbITIHbI3.

A OneKTp KyaTblHaH 3aKbiMFa yLUblipay KayinTiniri!

IWwiHe KipreH binFanabiK TOK COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. KypbinfbiHbl
binFan WwybepekneH TaszanaHbi3. TasanayaaH anfblH *enifik aibipabl
LWbIFAPbIHbI3 HEMECEe CaKTaHAbIPFbIW LWKadbliHAA CaKTaHAbIPFbILLTHI
ewipy.

A dneKTp KyaTblHa Tycy Kayni!
IWwiHe KipreH binFanablK TOK COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH. XXofFapbl

KbICbIMAbIK Ta3apTKbIWTbl HEMece 6y Ta3apTKbIWTbI naiaanaHbaHbl3.

A KemTap 6onbin Kany KayinTiniri!

Beniktepi acnan iwiHae eTkip 6onybl MyMKiH. CaKTarbil KonFabbiH
KUiHi3.

Tasanay Kypanbl

Typni 6eTTep THICTI emec Taszanay KypasbiMeH 3akpiMaaHbaybl yLiH
KecTeaeri AepeKTepre Hasap ayaapbiHbi3. TemeHaeri Kypanaapabl
nanaanaHéaHbl3

LLleTKa Hemece eTKIp KbIPFbiLL,

KaTTbl anKoronbAiK Tasanay Kypanbl,

KaTTbl rybKameH Tasanay ryékanapbiH,

YKOFapbl KbICbIM TasanayblluTapbl Hemece 6y TasanaybiwTapsi.

XaHa ry6kansl Wwy6epektepai nanaanaHynaH anabiH 804eH ybIHbI3.

Tasanay KypansiHaarsl 6apibik HyCKaynap MeH eckepTynepre Hasap
ayaapbiHbI3.

Anmak, Tasanay Kypanbl

Tot 6acnaiiTeliH 6onat  blcTsIK cinTi epiTiHaici:
XyartblH WyGepeKneH Tasanan XyMcak,
Lwy6epeKneH KenTipiHis.

Tot 6acnanTteliH GonatTek, 6eTTepai Tek
aykapnay 6aFbiTbiHAA TasanaHbl3.

CepBUCTiK KbIBMET HeMece MaMaHAaHFaH
cayzaja apHaiibl ToT 6acnanTelH 6onart
KYTy Kypanzapbl 6ap. KyTy KypasnbiH }KyM-
cakK, WyBepeKneH »KyKa XarFblHbl3.

JNakrtaHraH 6etrep blcTbik cinti epiTiHaici:
blnFan »kyaTblH LyBepeKneH Tasanan XyMm-

cak LWybepeKneH KenTipiHis.

EwkaHaai Tot 6acnaiteiH 6onat naiaa-
naHbaHbI3.

ANOMUHUIA MeH
nnactmacca

ONHEK Ta3apTKbILbI:
XymMmcak, WwybepeKneH TasanaHbis.

OiiHek OWHeK TasapTKbILLbI:
XymMmcak, wybepekneH TazanaHbl3. OiHeK

KbIPFbILUbIH nanganaHbéaHbi3.

Backapy anemeHtTepi blcTbik cinTi epitiHaici:
blnran xyatblH WyBepekneH Tasanan »ym-
cakK, WyBepeKneH KenTipiHia.

KipeTiH binFanablK 3NeKTp KyaTtbiHa TyCy
Kayni.

OneKTpoHUKara KipreH binFan cebebiHeH
3aKbliMAaaHy Kayini 6ap. backapy
3M1eMEHTTepIH binFan WwybepekneH Tasa-
naHbI3.

EwkaHaai Tot 6acnaiteiH 6onar nanaa-
naHbaHbI3.

MeTtan mau cy3sriciH Tasanay

Byn Hyckaynbik GipHelle KypbiiFbl BapuaHTTapsbl yiwiH. Ci3
KYPbIFbIHBI3AA XOK, XababIKTap cunatanybl MyMKiH.

A OpT Kayini!

Mai cysriciHaeri Mai KaablKTapbl OT anybl MYMKIH.
Maw cysriciH KemiHAe ap 2 anaa TasanaHbI3.
KypbinFbiHBI Mai cyaricicia naiaanaHOaHbI3.
Hyckaynap

ElwkaHaai arpeccuBTi, KbILKbIT XaHe CinTi KaMTUTbIH Tasanay
KypanaapblH nanaanaHbiHbI3.

Metan mait cy3riciH Tasanay KesiHAe OHbIH YCTarFbILLbIH Aa biFan
CYMEH TasanaHbi3.

MeTan mai Cy3riciH blAbIC KyaTbiH MalLUMHaAa Tasanay MyMKiH.

KonmeH:

Hyckay: KaTTbl nactsl XXyFaHaa apHaibl Mav epiTKiCiH naiaanany
MYMKiH. OHbl TEK OHNIalH AyKeHAe caTbin any MyMKiH.

MeTan mait Cy3riCiH bICTbIK, CinTi epiTiHAICIHAE XyMCaTbIHbI3.

Tasanay yLWiH KbUIWAaKTbl NaAanaHbin COCbIH CY3riHi XaKchbl
LaWbIHbI3.

MeTan maMm cyariciH KenTipiHis.

blabic MyaTbIiH MalUMHaaa:

Hyckay: blabic )xyaTblH MalunHaaa »yraHaa a3 peH esrepynepi
nanga 6onybl MyMKiH. On MeTan Ma cyarici icteyiHe icep eTnenai.

KaTtTbl nactanFaH Metan Mai cyarinepiH biabicTapmeH Bipre
YKyMaHbI3.

MeTan maii cyariciH blAbIC XKyaTblH MaluMHara cana 6epiHis. Metan
MaM cyarinepiH KbiCbln Kany MyMKiH eMec.

MeTan cyasriciH wewy

1. Cyari cyblpMachlH WbiFapy

2. blcbipmara 6acbkin MeTan Maii cysriciH apTka 6achin TeMeHre
TapThIHbI3.

Backa konmeH meTan Man Cy3riCiHiH acTblH YCTaHbI3.

Hyckay: MeTan mai cysriciH 3akbiMaamay YLUiH OHbl BYKMNeEHi3.

©

3. MeTan ma# cy3riciH ycTaFbiluTaH LblFapblHbI3.

Hyckay: MeTan mai cysrici acteiHA2 Mai XMHanybl MYMKIH.
MeTtan ma#n cyasriciH KenaeHeH yctan Man TamLublnaybiHa Ko
B6epmeHis.

4. MeTan Man Cy3riCiH LWELKEHHEH COH KYPbUIFbIHbI iLLiHEH
TasanaHbi3.

5. Metan mai cyariciH Tasanan opHaTyZaH anibiH KENTipiHi3.

MeTan cysriciH opHaTy

1. Metan ma cya3riciH opHary.
Bocka KonmeH MeTan Mai Cy3riCiHiH acTblH yCTaHbI3.

2. MeTan mai cysrici XorFapbiFa KKTepin biCbipMaHbl XaOblHbl3.
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BenceHpai Kemip cysriciH anmacTbipy (Tek aya
anmacybiHaa)
UicTi axblpaTy AeHreviH kamTamachl3 eTi YLUiH CY3riHi XyWhenik Typae
KYTY KEpPEK.
BenceHai kemip cyariciH kemiHae 4 aiga 6ip peT anmacTbipy THiC.
Hyckaynap

BenceHai kemip cyarinepi »xuHarbiHa Kipmenai. bencenai kemip

CY3riCiH CepBHUCTIK KplaMeTTe, MamaHAaHFaH cayaaaa Hemece
OHNaWH AyKeHAe catbin any MyMKIH.

BenceHai kemip cysriciH Tasanay Hemece Kanta 6enceHzeTy
MYMKiH emec.

KaTteniktep, He icTey Kepek?

Ken »karaainapza naiaa GonFaH akaynapAbl »Kaw e3iHi3 XOHoiHi3
MYMKiH. CepBHCTIK KbIBMETKe KOHbIpay LianyAaH anAblH TOMeHAEri
HycKaynapabl OpblHAAHbI3.

A Tok cory kayni 6ap!

Binikti emec MamaHHbIH >xeHAeyi KayinTi. XXeHaeyAai xaHe
3aKbIMAasFaH KoCy cbiMAapbiH aybICTbIPYAbI TeK Bi3AiH KnueHTTepre
KbI3MET KepceTeTiH Taxipubeni TexHUKkTepaiH Bipeyi FaHa opbiHAaN
anagbl. Kypbinfel akaysbl 6onca, alwaHbl po3eTkaaaH CyblpbiHbI3
HemMece caKTaHAbIPFLILUTAP 6orbiHAaFbl CaKTaHABIPFLILLTHI SLLUIPIHI3.
CepBuCTiK KbI3METKE KOHbIpay LUanbIHbI3.

AKaynbiKkTap KecTteci

Axay MymKiH ceben  LUewwim
Kypbinfbl icTemeit  Aiiblp canbiHO- KypbInFbiHbI TOK, XXeniciHe
»arbip araH Kocy

OneKTp Kyartbl AcxaHa KypanaapblH XXyMbIC
HOK, iCTeYbIH TEKCEPIHI3

CakraHAabIpFbILL
3aKpIMAanFaH

CaKTraHabIpFbILL LWKapbiHAA
KYPblSIFbl CaKTaHAbIPFbILLbI
Aypbic 60NybIH TEKCEPIHI3

Xapblk icTemei  Xapbik, anoatelk, On ywiH "XKapbIk, AMOATHIK,
Typ. WblpakTap LWbipaKTapAasl anmMactbipy”
6y3binFaH. TapayblH KapaHsbl3.
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1. MeTan cyariciH weLwy.
2. Ecki 6enceHai kemip cy3riciH Oypan ycTaFbILUTaH LeLLiHi3.

3. Ecki 6encenai KeMip Cy3riciH ycTarbiluka 6acbin 6ypaHbis. [B

(g

4. Metan cyariciH opHary.

)Kapbm. AWOATHIK LWWbIpaKTapAbl anMacTbIpy
A AneKTp KyaTbiHaH 3aKbiMFa ylubIpay KayinTiniri!

LLlamaapabl anmacTeipyAa Wwam YACLIHbIH KOHTaKTinepi TokKa
Kocynbl 6onaabl. ANMacTbipyAaH anabiH Xeninik anbipab
LUbIFAPbIHLI3 HEMECEe CaKTaHAbIPFbILL WKaPblHAA CaKTaHAbIPFLILLTHI
eLuipy.

A KemTap 6onbin kany kayinTiniri!

Lvoa »apblfbl Te KapKblH 60sbiN Ke3ai 3akbiMAaybl MyMKIH (Kayin
To6bI 1). Kocynbl avoa »apbifbiHa 100 cekyHATaH y3aK KapamaHbis.
MaHbi3bI! Tek Gipaei TYpPRiK XaHe KyaTTbIK XapbIKTaHAbIPY
KypanaapblH nanaanaHbiHbI3.

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

1. LLlam kanTamachklH a3 keTepin acnan CbipTblHa XbIIKbITbIHbI3.
2. LLlampapl 6ypan wbiFapbin Gipaei Lwam TypiMeH anMacTbipbiHbI3.

<

D
Q@

[

3. LLlam KanTamacblH OpHaTbIHbI3.

4. )Keninik anbipAbl CanbiHbI3 HEMEeCe CaKTaHAbIPFbILTEI Kanta
KOCbIHbI3.



CepBUCTIK KbI3meT

Erep KypbinFbiHbl )XeHAey Kepek 6onca, 6isfiiH CepBUCTIK KbIBMET Ci3
YLWiH »KacanraH. bi3 TexHuKTepaiH KaXkeT eMec KenynepiH
GonasipMay YLUiH 8pKaLlaH KapanTblH WweLliMai Tabambla.

KoHbIpay cofFyaa eHiMm HeMipiH (E HeimipiH) »xaHe »kacay HeMipiH
(FD-Nr.) ainTbin MamMaHZAbIK, KbI3MET anachkl3. 3aybITTbIK TaKTamwa
HemipnepiMeH KypbinFbl LK 6enmeciHae Taby MyMKiH (01 yLUiH
MeTas CY3riCiH LUeLLiHi3).

KarkeT 6onFaHza Ken yaKpIT isiemMey YLUiH KYPbINFbIHbI3AbIH
AepeKTepiMeH CepBICTiK Kbl3MeT TenedoH HeMIpiH OCbl XXepae a3y
MYMKIH.

E Hewmipi. FD Hewmipi.

CepBUCTIK Kbi3meT

Aya anmacy xababiKTapbl

(xMHaFbIHa KipMmenai)
BenceHai kemip cyari

LZ29000

@ @

KypbInFbiHbl AYpLIC eMec nanaanaHy xaraanbiHaa TinTi Keninaik
Mep3iMiH e e CePBUCTIK KbIBMET TEXHUTIHIH Kenyi TeriH emec
eKeHiHe Hasap ayAapbiHbI3.

Bapnbik enaep 6oMbIHLLA KOHTAKT ManiMETTEPI CEPBUCTIK KbI3MeT
KocbIMLUAckIHAA BepinreH.

By/biMAbl eHAIpYLUiIre CeHin cepBUC KbI3MET KepceTy opTasbiFbiHa
KanpbinbiHbI3. CepBUC KbIBMET KepPCETY OpTasibiFbl FaHa KypasbliHbI3
YLUIH KepeKTi MaMaHapabl »kaHe TYNHycKaynblk 6enwikrepai Taba
anagel.
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OrnaBneHue

BaHble npaBuna TexHUku 6esonacHocTu
OXpaHa OKPYIMAIOLLLEN CPEIBI ..covserrsmreserssmrsssrsssrsssrsssmssssssssssssssnsss
OKOHOMUA BNEKTPOIHEPTUM......iereeerieireriresireeiee e sieeseeesseeseeesseenseens
MpaBUibHAA YTUIUSALMA YMAKOBKM ....covieerverreeneeeenteseesreeieeeesaennens
PEMUMBI PABOTBI ....cuceereereresmsesssssassssnssssssssssssssssssssssssnsasssasssssanses
PEXMUM OTBOAA BOBAYXA.....ceiviiiirierrieirieesieresreesreessree e sreesne e
PEXXUM LIMPKYTIALIMN BOSLYXA ....viviueeieerireesresieeee e s e see e snen
YnpaBneHue npuéopom
BBITAMKKE ...
TTOACBETKA ... e
OUMCTHA M YXO . ueruurssmrsnnssmsssasssnssssssassssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnsssn
Urto aenatb B Cllydae HEUCNPABHOCTHU? .....covvvermrsemnssmesssannsssnnnans 24
TabnmUa HEUCTIPABHOCTEM .....c..eeueeeeieniereeareeeeeeseeseeseesseeneeneesseseens
CEPBUCHAA CIYMOBA ...eveececucecncnreeeeeresmsesasasasesasseseesessssesnsssasases
MNpuHagneHOCTU ANA peXurMa peurMpKynaLumM Bo3gyxa.

Bonee noapo6Hyto MHPOPMALIMIO O MPOAYKLMH, NMPUHAANEXNHOCTAX,
3anacHbIX YacTAxX U Cry)x6e cepB1ca MOXKHO HaWTW Ha odHULMATBHOM
cante www.siemens-home.bsh-group.com v Ha caiiTe UHTEpHeT-
marasvHa www.siemens-home.bsh-group.com/eshops
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/\ BaXHble npaBuna TexHMKU 6e30nacHOCTH

BHumatenbHo npounTanTte gaHHoe
pykoBoAcTBO. OHO MOMOXET BaM Hay4uTbCA
npaBubHO K 6e30nacHo Nosb30BaThCA
npubopom. CoxpaHaiTe pyKOBOACTBO MO
3KCnyaTtaunm U MHCTPYKLUMIO MO MOHTaXKy AnA
AalbHeHLero Ucnosb3oBaHUA UNKU ANA
nepegayv HOBOMY Brajenbly.

BesonacHocTb aKkcnnyaTaumu rapaHtupyerca
TOSNbKO MPU KBaNMpUUMpoBaHHOW cOOpKe ¢
cobnoaeHUEM MHCTPYKLMKM NO MOHTaXKy. 3a
6e3ynpeyHocTb GYHKUMOHUPOBAHUA
OTBETCTBEHHOCTb HECET MOHTED.

310T NpHbOp NpesHasHayYeH TONbKO ANnA
AomallHero ucnonb3oBaHua. Mpubop He
npeaHasHayeH AnA aKcnyatauun BHe Aoma.
Cneaute 3a npubopom BO BpeMA ero paboThl.
MpousBoanTeNb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
NOBPEXXAEHWUA, BOSHUKLLME B pesynbTarte
MCMONb30BAHWUA HE MO Ha3HAYEHUIO UK
HEeNpPaBWUIIbHOrO 0OCYXXUBaHWA.

HaHHbIM Npubop npeaHasHayeH anAa
“CNonb3oBaHUA Ha BbicoTe He Bonee 2000 m
HaZd ypOBHEM MOpA.

3anpeluaerca caMOCTOATENbHO NONb30BaTLCA
np1Mbopom NtoAAM C OrpaHUYEHHbIMU
PUBNYECKUMU UK YMCTBEHHBIMMU
CNoCOOHOCTAMM, a TaKXKe NAAM, He
O3HAKOMJIEHHBLIM C NpaBuiaMuK SKCrnyatauuu
npubopa (B TOM Ynicne AETAM), OHU MOTyT
“cnonb3oBaTb NPMOOP TONLKO Noa
MPUCMOTPOM NUL, OTBETCTBEHHbIX 3a UX
6e30nacHOCTb, MK nocne NoApo6HoOro
MHCTPYKTaXKa.

HeTtam Henb3A urpatb ¢ npubopom. OuncTKa u
obcnyxmBaHue npubopa He AONMXKHbI
NPOU3BOAUTLCA AETbMMU, 3TO AONYCTUMO,
TONbKO €CNN OHU CTapLue 8 net n ux
KOHTPONMPYIOT B3pOCHbIE.

He gonyckante aeten mnagwe 8 net K
npubopy 1 ero ceTeBoMy NPoBoAY.

Pacnakyite u ocmoTpute npubop. He
noAaksoyanTe npubop, ecnu oH Obin
noBpexJeH BO BpeMs TPaHCMOPTUPOBKMU.

3101 Npubop He NpeaHasHayeH Ana
MCNONb30BAHWUA C BHELLHUM TalMepoM Wi
MyfbTOM yrpaBeHuA.

MoakntoyeHne npubopa 6e3 wrencenbHom
BUITKM OSIXKEH NPOU3BOAUTL TOMBKO
KBaNMPUUMPOBAHHbIV Cneunanucr.
MoBpeXkaeHuA 1s3-3a HenpaBUbHOMO
NOAKNIOYEHUA NPUBOAAT K CHATUIO
rapaHTUAHbIX 00A3aTENbLCTB.

OnacHocTb yaywbAa!

YnakoBo4YHbIM MaTtepuan npeactaBnaeT
onacHocTb anAa ageten. HUKoraa He no3sonAnTe
AETAM uUrpatb C yNnakoBOYHbIM MaTepuanom.

OnacHo gnfa XU3Hu!

BTFIHyTbIe 06paTHO OTpaéoTaBLLMe rasbl MOTyT
CcTaTb ﬂquMHOFI oTpaBneHuna.

Bcerana obecneunBaiTe NpUTOK AOCTATOUYHOMO
KONMuyecTBa BO34yxa, eC/iM MPMOOP U UCTOYHMUK
nnamMeHu ¢ NoABOAOM BO34yxXa M3 MOMELLEHHUA
paboTaloT 0AHOBPEMEHHO B PEXXMME 0TBOAA
BO34yXxa.

UCTOYHMKM NnamMeHun ¢ NoABOAOM BO3ayXa 13
nomMeLleHua (Hanpumep, padoTatoLumne Ha
rase, YXUAKOM TOM/IMBE, APOBaXxX Ui yrne
HarpesBaTesin, NPOTOYHbIE BOAOHArpeBaTesu,
6ounnepsbl) NonyyatoT BO3AYX ANIA CHUraHUA
TONNMBA M3 NOMELLEHWA, FTAe OHU
yCTaHOBJIEHbI, a oTpaboTaBLUNe rasbl OTXOAAT
yepes BbITAXKHYIO CUCTeMy (Hanpumep,
BbITAXKHYIO TPYOY) U3 NOMELLEHUA Ha ynuLy.

Bo BpemA paboTbl BLITAXKKKU U3 KYXHU U
pacrnonararoLwmxca pAaoM noMeLLeHnn
yaansaeTcA Bo3Ayx v BCneacTBue
HeJoCTaTo4YHOro Konnyectsa Bo3ayxa
BO3HWUKAET NOHMKXEHWe AaBrieHnA. AaoBuUTbIe
rasbl U3 BbITAXXHOW TPYObl UK BbITAXKHOMO
Kopoba BTArMBatoTCcA 00paTHO B KUMble
MOMeELLEHUA.

MNoaToMy Bceraa cneayet 3a6oTUTbCA O
ZAOCTaTOYHOM MPUTOKE BO3AyXa.

Cam cTeHHoW Kopob cucTeMbl NpuUToKa/
oTBOZAa BO3Ayxa He obecrneynBaeT rapaHTuo
cobntoAeHnA NpeaenbHON BEIMUMHBI.
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IlnAa 6e3onacHom aKkcnyaTauny NoHMxXeH1e
[aBNeHUA B NOMELLEHWUM, e YCTaHOBNEH
WCTOYHMK NNAMEHU, HE AOMKHO ObITb BbiLLE

4 Ma (0,04 mbap). 310 MOXKET ObITb
LNOCTUTHYTO, ecnin TpebyeMbli ANA CHKUraHuA
BO3ayx OyAeT nocTynatb Yepes
HesaKpblBaeMble OTBEPCTUA, Hanpumep, B
ABEPAX, OKHaX, C NOMOLLbIO CTEHHOro Kopoba
CUCTEeMbl MPUTOKa/0TBOAA BO3AyXa MU UHbIX
TEXHUYECKUX MEPONPUATUMA.

YL

B ntobon cutyaummn obpallantech 3a COBETOM K

KOMMETEHTHOMY NULly, OTBETCTBEHHOMY 3a
3KcnyaTaumto U 04YUCTKY TpyO, CNOCOBHOMY
OLEHUTb BEHTUNIALMOHHYHO CUCTEMY BCETO
AoMa M NpeanoXutb Bam peluexune no
MPUHATUIO COOTBETCTBYHOLLMX Mep.

Ecnu BbiTAXKKA paboTaeT UCKIHOUMTENBHO B
peXxMMme LUMPKyNAUMK BO3ayxa, TO
3Kcnnyarauua BO3MOXHa 6e3 orpaH1uyeHuw.

OnacHocTb Bo3ropaHua!

OTNOXEHWA X1pa B XUPOynaBnmMBaoLLeM
dUNbTPE MOTYT BCMbIXHYTb.

OuuwanTe MupoynasnuBaroLLMi GUNLTP
KaK MMHUMYM Kamable 2 mecAua.

Hukoraa He ucnonb3yiite npubop 6e3
YXMpoynasnuearoLlero GpunbTpa.

OTNOXXeHWA XK1pa B XXMPOynaBnuaaoLLem
dUNbTPE MOryT BCNbIXHYTb. HUKOrAa He
paboTaiiTe C OTKPbITEIM NAaMEHEM PAAOM C
npubopom (Hanpumep, pnambupoBaHue).
Mpubop MOXHO ycTaHaBNUBaTb BONU3U
WCTOYHMKA ANA CXKUraHuA TBEpAOro Tonnvea
(Hanpumep, ApoBa UIK Yrofb), eciu
npedycMoTpeHa uenbHaa HeCbEMHanA
3alUMTHaA naHenb. He 4OMKHO BbITb
pasneTaroLLUMXCA UCKP.

[opAYee pacTUTENbHOE MACO WK XKUP

ferko BocnnameHsatotcA. He octasnante 6e3

NpMCMOTPa ropAYEEe Macno UIn XKup.
Hukoraa He TywuMTe OroHb BOAOW.
Bbikntounte KoHPOpPKY. [Nnama MOXXHO
OCTOPOXHO MOracuTb KPbILLKOW,
nnamAracALmMM NOKPLIBANIOM UK
NoA0BGHBIMW NpeaMETaMM.

BkntouéHHanA rasoBanA KOH$OPKa, ecnn Ha
HeW He ycTaHoBneHa nocyaa, NpousBoAuT
O4YeHb MHOro Tenna. PacnonoyeHHasa Hag

HEen BeHTUNALMOHHAA yCTaHOBKa MOXeT ObITb

noBpexxaeHa unv BocnnamMmeHUTbCA.
BkntouanTte rasoByto KOHPOPKY TONBKO NpU
yCTaHOBNEHHOW nocyae.
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[Npn oAHOBpEMEHHON aKcnyaTauuu
HECKOJIbKMUX ra30oBbIX KOHPOPOK
NPOM3BOAMUTCA OYEHb MHOIO Tensna.
PacnonoxeHHasa cBepxy BEHTUNALMOHHAA
yCTaHOBKa MOXXET ObITb NOBpPEXAEHA UK
BocnnameHuTbcA. [1Be razoBble KOHPOPKU He
LOMKHbI paboTatb 0AHOBPEMEHHO C
BbICOKMM nnamMmeHeMm gosblue 15 MUHyT.
MowHocTb ogHow ropenku Wok (6onee

5 KBT) cooTBEeTCTBYET MOLLUHOCTU ABYX
rasoBblX ropesiokK.

OnacHocTb oxora!

B npouecce akcnnyatauuu OTKpbITble ANA
AocTyna Aetanu npubopa CUnbHO
HarpeBatoTcA. He npukacamntechb K
pacKkanéHHblM getanam. He noanyckaure
neten 6nm3sKo.

OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

HekoTopkle aetany BHyTpH npubopa umeroT
OCTpble KPOMKU. Mcnonb3ayiTte 3alumTHbIe
nepyaTku.

MocTaBneHHble Ha npubop NnpeamMeTbl MOTyT
ynacTb. He ctaBbTe npeamMeTbl Ha npubop.

CBeT OT CBETOAMOAHbIX 3NIEMEHTOB OYEHb
APKUIA U MOXKET TpaBMUpOBAThL rnasa (rpynna
pucka 1). He cmoTpuTe Ha BKIOYEHHbIE
CBETOAUOAHbIE 3NIeMEHThl AoSbLUe

100 cekyHA.

OnacHocTb yaapa ToKom!

HeuncnpaBHblit npubop MOXeT ObiTb
NPUYUHON NOparkeHuA TokoM. Hukoraa He
BKJKOYaNTe HeucnpaeHbIi Nprbop. BelHbTe 13
PO3ETKU BUIKY CETEBOro NpoBoAa Miu
BbIK/IFOYMTE NpeaoxpaHnuTenb B 6oke
npeaoxpaHuTenen. BoisoBute crneuunanucra
CEepPBUCHOW CNy»Obl.

MNp# HEKBaNMPULMPOBAHHOM PEMOHTE
NnpUOOpP MOXKET CTaTb UCTOYHUKOM
onacHocTU. JTtobble peMOHTHbIE pPaboTbl 1
3aMeHa NpoBOAOB M TPYO AOMKHbI
BbINOMHATLCA TONILKO cneunanucTamu
CEPBUCHOM CNy»Obl, NpoLLeALLUMU
cneuunansHoe obyyenune. Ecnu npubop
HeucnpaBeH, BbIHbTE BUIIKY CETEBOIO
npoBoAa U3 PO3ETKM UMM OTKIOUNUTE
npeaoxpaHuTesnb B 6n10ke NpeaoxpaHUTeENen.
BbizoBWTE CneunanucTa cepBUCHOW CNy»XObl.

[MpoHMKatoLwan Bnara MoXeT NPUBECTU K
yaapy 9neKTpuyecKumM ToKoM. He
MCNOJNb3YWTE OUUCTUTESNb BLICOKOMO
AaBJieHWA UK NapoCTPYMUHbIE OUYUCTUTENN.



MpUuMHBLI NOBpeX AECHUI

BHumaHue!

OnacHOCTb NOBpeXXAeHUA B pesyibTate Kopposun. Bo nsbexxarue
o6pasoBaHWA KOHAEeHcaTa Bceraa BKtoyaiTe npuéop npw
NPUroTOBNEHUU NpoAyKTa. KoHAeHcaTHaA BoAa MOXKET cTaTb
NPUYMHON NOBPEXAEHUA, BbI3BAHHOTO KOPPO3UEH.

YTo6bl NpefoTBpaTUTL NEPerpyaKy OCTaBLUMXCA NaMn, HEUCMPAaBHbIE
namnbl cneayeT HeMeAneHHO 3aMEHUTb.

OnacHoCTb NOBPEXAEHWA ANEKTPOHUKW BCEACTBME NPOHUKLLEN
Bnaru. Hukoraa He YMCTUTE BNEMEHTBI YNpaBneHna BNaXKHOM
TPANKON.

OxpaHa oKpyaroLieu cpeabl

Balu HoBbIM Npubop oTnnyaeTcA 0coBeHHON 3PPEKTUBHOCTLIO
aHepronoTpebnenua. B aTom pasaene Bbl Haaéte paa
peKkoMeHAaLMi, KaK npy sKcnnyaTtauuu npubopa CIKOHOMUTL eLLé
GonblUe 3HeprU1 M Kak NpaBuibHO YTUIM3MPOBATL NpUoop.

OKoHOMMUA AJIEKTPO3HEePIruu

Bo BpemsA npurotoBneHnsA no3aboTbTech 0 AOCTATOYHOM MPUTOKE
BO3Ayxa, UToObl 06ecneunTs IPPEKTUBHYIO U BecluyMHyo paboTy
BbITAXKM.

HacTpoiite pexxum paboTbl BEHTUIATOPA B 3aBUCMMOCTH OT
MHTEHCUBHOCTM UCNapeHuit. BkntouarTe MHTEHCUBHBIN peXXuM
TOJIbKO MPKU HEOBXOAUMOCTH. [TOHUIKEHHBIN PEXXMM PadoThbl
BEHTUNATOPA CNOCOBCTBYET CHUXEHUIO pacxoAa SNeKTPO3HEPTHH.

Mpu BLICOKOW MHTEHCUBHOCTU UCNapeHuit 3apaHee BblbupaiTe
NOBbILUEHHBLIN pexxum paboTsl BeHTUnATopa. MNpu 3HaunMTeNnbHOM
CKOM/IEHWM UCNapeHuit B KyxHe noTpebyeTtcA 6onee AnuTeNbHOE
UCMONb30BaHNUE BITAXKHM.

Bbikntouunte BbITAXKKY, €C/In He npeanonaraeTcAa eé panbHenwee
ncnonb3oBaHue.

PexumMbl paboTbl

OT0T NPMOBOP MOXKET UCMONb30BATLCA Kak B PEXKUME BbITAXKHOM
BEHTUNALMK, TaK U B PEXXUME LIMPKYNALMM BO3ayXa.

Pexum oTBOAAa BO3gyxa

BrAHyTBIA BO3AYX oumnLlaeTcA
YXMpoynasnMBaroLwmMm GunbTPOM M noaaércA
no cucteme Tpyod Hapyxy.

YKasaHue: BoiTAXkHOM BO3AyX HE AOMKEH BbIXOAUTb HU Yepes
3KCMyaTMpyemyto AbIMOBYIO TPyOy, HU B LIAXTY, CNy)>KaLlyto AnA
BbITAXXHON BEHTUNALMKU NMOMELLEHUH, B KOTOPbIX HAXOAUTCA UCTOYHUK
nnameHu.

Ecnv BbITAXXHOW BO3ZYyX BBIXOAMT B HEUCMONb3YEMYHO AbIMOBYHO
TpyBy, cneayert nosyunTb paspeLleHre y KOMMNETEHTHOro mua,
OTBETCTBEHHOrO 3a 3KCMyaTaumto U OUNUCTKY Tpyo.

Ecnu BbITAXXHOW BO3ZyX OTBOAMTCA YEPES HAPYIKHYHO CTEHY,
cneayeT UCnonb30oBaTh TENECKONUUYECKUH BI0K B Knazke.

MoBperkaeHWe NoBepxXHOCTEN BCNEACTBUE HEMPaBUIbHON OYUCTKM.
OunLaiTe NOBEPXHOCTH N3 HEPXKABEIOLLIEW CTaNu TONTbKO B
HanpasneHuu LWnudoBaHuA. He ncnonb3yiTte uncTALLME cpeAcTBa
ZNA CTasbHbIX MOBEPXHOCTEN ANA 9/IeMEHTOB yrpaB/eHus.

I"IOBpe)K.quMe I'IOBerHOCTeFI BCneAcTBUE NPUMEHEHUA e AKNX NN
aépaBMBHbIX YNCTALLUKMX CPEeacTB. He VICI'IOJ'Ib3yl7ITe eZlkne nnu
aépa3MBHble YUCTALLMe cpeacTBa.

OnacHoCTb NOBPEeXAEHWA BCNeACTBUME BO3BpaTa KoHAeHcaTa.
YcTaHoBWTE KaHan AnA oTBoAa BO3Ayxa YyTb HUXe npubopa
(yknoH 1°).

Bbikntounte noAcBETKy, ecnu He npeanonaraeTcA eé aanbHenwee
UCNosib3o0BaHuUe.

CrnenyeT ouunLLaTh M MEHATbL GUILTP C YKasaHHOW NepUOANYHOCTLHO
B LEeNAX NOBbILLEHWUA 3QPEKTUBHOCTH PaBoTbl CUCTEMBI
BEHTUNALMK U NpefoTBpaLLEeHUA ONACHOCTU BO3HUKHOBEHUA
noxkapa.

YcTtaHoBuTe KPbILUKY, yTOObI YMEHbLUUTbL KONTM4eCTBO VICI'IaPEHVIVI n
KOHAEeHcaTa.

MpaBunbHaA yTUNU3aLUA YNaKOBKU

YTUnnaupyinTe ynakoBky ¢ coOntofeHWeM NpaBus 9KONOrMYeCcKon
6esonacHoCTy.

LaHHblii npubop MMEET OTMETKY O COOTBETCTBUM
r/ esponenckum Hopmam 2012/19/EU ytunusaumm

3NEKTPUYECKHX U INEKTPOHHBIX NpUMOOpPOB (waste

electrical and electronic equipment - WEEE).

[aHHble HOpMbI oNpeaenatoT AecTBYOWME Ha
Tepputopun EBpocotosa npasuna Bosspara 1
yTUNMU3aLMK CTapbIX NPUMGOPOB.

PeXum uMpKynauuu Bosgyxa

BbiTAXKKa BCcackiBaeT BO34yX, KOTOPbIM ounLlaerca,
NPOX0AA Yepes KMPOoyNaBMBatoLLME U YroMbHbINA
dUNbTPBLI, @ 3aTeM Bo3BpaLLaeTcA 06paTHO B KYXHHO.

YkasaHue: [InA nornoLeHnA 3anaxos B PeXumMe LIMPpKYIALUKI
BO3/yXa HEOBX0AMMO YCTaHOBUTb YrofbHbIM GUALTP. MHPopMaumio
0 pasnnyHbIX BO3MOXHOCTAX UCMOMb30BaHWA Npubopa B pexkume
LMPKyNALMK Bo3ayxa Bbl MOXeTe HaiTh B NpocneKTax uau nonyuuTb
B CreLManvMsupoBaHHoM mMarasnHe. Heobxoaumele AnA 3Toro
NPUHAANEKHOCTU MOYKHO NMPUOBPECTU B CNeLManu3MpoBaHHOM
mMarasuHe, CEpBUCHOM Cry)6e unu B MarasuHe B MHTepHeTe.
Homepa npuHaanexxHocTei ykasaHbl B KOHLE MHCTPYKLWH

o 3KCMyaTauuu.
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YnpasneHue npubopom

3Ta MHCTPYKUMA AeWCTBUTENbHA ANA HECKOMbKUX BapuaHToB
npubopa. [o3ToMy HE UCKITIOYEHO, YTO OTAEbHbLIE 3NIEMEHTHI
OCHaLLleHWA, ONUCaHHbIE B MHCTPYKLWK, B Bawem 6biToBom npubope
OTCYTCTBYIOT.

YKasaHue: Brntoyaiite BbITAXKKY BHayane npurotoBneHWA nuLLu

1 BbIKNOYaUTe NULLIL CNYCTA HECKOJIbKO MUHYT NOCNE OKOHYaHMA
npurotoBneHuA. Takum 06pasoM, KyXOHHble UcnapeHus Hanbonee
3P PEKTUBHO yCTPaHAIOTCA.

KHonku naHenu ynpaeneHua

1 MoaceeTka

£~ Moacsetka BKA/BLIKA

2 BeHTUnATop

0 BeHTUNATOP BbIKNtOYEH

Pe)xum paboTtbl BeHTUnATopa 1

1
2 Pexkum paboTebl BeHTURATOpa 2
3 Pexxum paboTbl BeHTUNATOPa 3

OuucTKa 1 yxon

/\ onacocts oxorat

Bo Bpems paboTsl NpUBop CUbHO HarpeBaeTcA, 0COBEHHO B
obnactu namn. MNepea ounCTKOM AaiTe Npubopy OCTbITh.
A OnacHocTb yaapa Tokom!

MpoHuKLwana B nprbop BRara MoXeT cTaTb NPUYMHON yAapa TOKOM.
Ouuwaitte npubop TONbKO BRaXkHon candeTkon. Mepen
BbINOMIHEHUEM OUUCTKM BbIHLTE BUNKY CETEBOrO KaBesns U3 PO3eTKM
UK OTKAOUKTE NpesoXpaHnTenb B 6110Ke NpeaoxpaHuTenei.

A OnacHocTb yaapa ToKkom!

MpoHuKatoLan Bnara MoXeT NMPUBECTHU K yAapy 3NeKTPUYECKUM
TOKOM. He ncrnonb3yiite 04MCTUTENb BLICOKOrO AaBNEHNA UK
napoCTPyWHbIE OUNCTUTENN.

A OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

HekoTopble AeTtanu BHYTPY Npubopa UMELOT OCTPbIE KPOMKM.
McnonbayiiTe 3alUMTHbIE NepyaTku.
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BbITAXKA
BmeMraHue BbITAXKKHU
BoabMuTe BBITAXKKY MO LEHTPY M NOTAHUTE ee Ha ceOA.

MaHenb ynpasneHnA NOACBETKOM OTKpbITa ANA AOCTyna v npuéop
rOTOB K 3KCM/yaTaumm.

YKa3saHue: 3anyck npubéopa HaumHaeTcA ¢ GYHKLMI, YyCTaHOBNEHHbIX
NP 3aKpbIBaHWM.

3aaBuraH1e BbITAXKKU
Bosbmute BbITAXXKY MO LUEHTPY U 3aABUHbTE ee ABUXEeHNeM OT cebA.

YKasaHue: Cructema BEHTUNIALMKM U NOACBETKA BbIKNHOYAKOTCA npu
3aKpbiBaHWH.

HaCTpOﬁKa BEHTUJIATOpPA

BknroueHune

YcTaHoBWTE NON3YHKOBbLIM PErynATop B nonoxkexHue 1, 2 unu 3.
BbikntoueHune

YcTaHoBHUTe NON3YHKOBbLIA PerynAaTop B nonoxeHue 0.

MoaceeTka

rlO.El.CBeTKy MOXXHO BK/1tO4YaTh U BbIKNO4YaTb HE3aBUCUMO OT CUCTEMBbI
BEHTUNALKUN.

YcTaHoBMTE NONI3YHKOBEIV PEryIATOP B NONOXeEHWe 1.

Uuctawure cpeancrea

Bo nsberkaHune noBpexaeHnA pasnnyHbIX NOBEPXHOCTEN B
pesynbTarte NPMMeHeHUA HEMOAXOAALLMX YNCTALLMX CPEACTB
cneayiTe ykasaHuam B Tabnuue. He ucnonbayite

efikve unu abpasuBHbIE YACTALLME CPEeACTBa,

yncTALLME CpeacTBa, coaepyKallmne 6onbLION NPOLEHT CNMPTa,
YKECTKME MOYaNKH UK TyOKH,

OUYUCTUTENM BLICOKOTO AaBNEeHWUA WK NapOCTPYHHbIE OUUCTUTENN.

HoBble Fy6KVI ANnA MbITbA NOCYyAbl TWAaTeNbHO BbIMOMTE nepej
MCMONb30BaHNEM.

CobntofaiTe Bce yKasaHWA U NpeaynpexaeHua, kacarolimeca
UMCTALLIMX CPEACTB.



30Ha OUYUCTKHU UYucTtAwee cpeacTso

Hep»agetoLlan ctanb [opAYmMiA MblibHBIM pacTBop:
OYMCTUTE C NMOMOLLIbIO MAFKOM TPAMOYKHM, a
3aTeM BbLITpUTE AocyXa.

OuuLlanTe NOBEPXHOCTU U3 HEPXKaBEIOLLIEH
CTanv ToNbKO B HanpasneHun LWwnnposa-
HUA.

CneuunanbHble cpeacTsa AnA yxoaa 3a
MeTanNIMYECKUMMU U3AENTUAMMU MOXKHO MpH-
obpecTv B cepBUCHOM cny)kbe unv B
crneunanusMpoBaHHoM marasuHe. Cpea-
CTBO CNieAyeT HaHOCUTb TOHKUM CNOeM C
NMOMOLLIbKO MATKOM TPAMOUKH.

JlakupoBaHHble
NOBEPXHOCTH

[opAYMiA MbIbHBIM pacTBop:
OYUCTUTE C MOMOLLILIO BIAXKHOM TPAMOYKM,
a 3aTeMm BbITPUTE HACYXO.

He vcnonbayiite unctAlLmne cpeacTsa AnA
CTallbHbIX NOBEPXHOCTEMN.

AnOMUHUIA ¥ NnacT-
macca

CpeﬂCTBO ASIA OYUCTKM CTEKON:
OYUCTUTE C NOMOLLbK MArKOM TPANOYKMW.

Crekno CpeacTBo AnA OYUCTKU CTEKON:
OYUCTUTE C NOMOLLIbIO MAMKOM TPAMOYKM.
He vcrnonbayiite ckpeBoK ANA CTEKNAHHbIX

NOBEPXHOCTEN.

3OnemMeHTbl ynpasne- opAYMiA MblbHEIM pacTeop:
HWA OYMCTUTE C NMOMOLLIbIO BAXKHOM TPAMOYKM,
a 3aTeM BbITPUTE HACYXO.

OnacHocTb nopa>XeHMA ANIeKTPUYECKNM
TOKOM BCneacTteue I'IpOHVIKLueVI Bnaru.

OnacHOCTb NOBPEAEHWA 3NEKTPOHUKM
BCNeACTBUE NPOHUKLLEN Bnaru. Hukoraa
He YACTUTE SNIeMEHTbI yNpaBAeHUA BRaXk-
HOW candeTKow.

He ncnonbay#te unctaAlmne cpeacrsa ana
CTaJIbHbIX NOBEPXHOCTEN.

YucTKka meTannMyecKuX MupoynasnMBaroLLnX
éunbTpoB

OTa MHCTPYKUMA AeNcTBUTENbHA ANA HECKONBbKUX BapuaHToB
npubopa. MoaToMy He UCKITFOUYEHO, YTO OTAENbHbIE 3NEeMEHTHI
OCHalleHuA, onnucaHHble B MHCTPYKUKUKU, B Bawuem 6biToBOM npwéope
OTCYTCTBYIOT.

A OnacHocTb Bo3ropaHus!

OTnoxeHua Xupa B 1poynasnmsaroLLeM GuUIbTPe MoryT
BCMbIXHYTb.

OuminanTe MupoynaenusaroLLMii GUNBTP Kak MUHUMYM Kamable
2 mecqua.

Hvkorza He ucnonb3ayite npubop 6e3 XupoynasnuBatoLLero
dunbTpa.

YKasaHuAa

He MCI'IOJ'IbSyVITe ANA YACTKU HUKaAKUX CVIJ'IbHO.EI.eVICTBnyLLlVIX,
KUCNOTO- UNnun wenoyecoaepxallinx YACTALLUKX CPeacTB.

Mpy UUCTKE METANIMUYECKNX XKUPOYNABIMBAIOLLMX GUILTPOB
NPOTPUTE TaKIKE BNAXKHOM TKaHbIO KpenneHua GpuibTpoB

B npubope.

MeTannuueckue >upoynasnusatoLLue GUILTPbl MOXHO MbITb
B NOCYAOMOEUYHOH MaLLUUHE UK BPYUHYIO.

BpyuHyto:

YKa3aHue: [1nA 0coOEHHO CTOMKUX 3arpAsHEHUI MOXHO
BOCMONb30BaTLCA CneunanbHbIM XUPOPaCTBOPAOLLMM CPEACTBOM.
3T0 cpelCcTBO MOXHO 3aKasaTtb B MarasuHe B MHTepHeTe.

3amounTe MeTannMyeckue XxupoynasnueatoLime GubTPbI
B ropAYeM pacTBOpe MOIOLLEero cpeAcTsa AnA nocyasbl.

MouncTuTe GUNLTPLI LLIETKON M 3aTeM TLATeNIbHO NPOMONTe
WX B YUCTOW BOJE.

Lawte cTteub BoAe C GUNALTPOB.

B nocyaomoeuyHoM maLLUHe:

YkasaHwue: [Nocne MbITbA B NOCYJOMOEYHON MaLLMHE HE UCKIOYEHO
He3HauuTenbHOe U3MEHeHWe uBeTa GUIbLTPOB. OTO He BAUAET

Ha PYHKLMOHMPOBaHUE METaNINIMYECKUX KUPOoYNaBIMBatoLLIMX
PUNbTPOB.

CunbHo 3arpA3HEeHHbIE XXUPOM MeTainyeckne GunbTpbl
He cneAyeT MblTb BMeCTe C I'IOCy,£|,017I.

®unbTpbl cnenyeT cBoOOAHO Pa3MECTUTb B NMOCYLOMOEYHOM
MatumHe. Ux Henb3aA 3alleMnATb Nocyaou.

CHATUe MeTansIM4yecKoro
XuUupoynasnuearowjero (I)Mﬂ bTpa

1. BoiaBuraHnve BhbITAXKKK

2. Haxxmute Ha dukcatop, CABUHbTE METanIM4yecKui
YKUpOYynaBnuBatoLLnii GUnbTP ABUKEHWUEM OT ce6A U NOTAHUTE ero
BHMU3,

NPUAEPXKMBAA ero Apyron pyKom.

YKasaHue: Bo usbexxaHue noBpexxaeHuit He crubaiite
MeTaNMYECKUI XUPOYNaBnuBatoLLnin GuUnbTp.

©

3. BblHbTe MeTaniMyeckuin >xmpoynasnuBaroLLnn GunbTp us
KpenneHus.

Yka3saHue: XXup moxeT cobuparbea noa ¢ounstpoM. depxkute
MeTanIMYECKUIn XXUPOoynasauBaoLLniA GUILTP FOPU3OHTANTBHO,
4ToOBbI M3BEXKATL CTEKAHUE XKMPA.

4.Tocne CHATUA MEeTaNIMYECKOro XXMPOoYNaBnMBatoLLero punstpa
OUMCTUTE NPUBOP USHYTPM.

5. Ounctute MeTannMuecKui XxupoynasnusaroLmnin GunbTp 1 aate
€My BbICOXHYTb NepeA YCTaHOBKOW.

YcTaHOBKa MeTannau4yecKoro
XupoynaenusatwoLlero ¢punbTpa

1. YcTaHoBUTEe METANNIUYECKUI XUPOYNaBNUBatOLWMI GUILTP.

Mpyn 3TOM BO3bMUTECH PYKOW 3@ HUXKHIOKO YacTb METaNIMYECKOoro
YKupoynasnusatoLlero GubTpa.

2. YcTaHoBWUTE METANIMYECKNUIN XUPOYNaBNnBaIOLLMIA GUNBLTP
00paTHO ABMXKEHWEM BBEPX U 3aKPOWTE 3aLLENKY.
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3amMmeHa qJManpa C aKTUBUPOBAHHbLIM yrnéM
(TonbKO B pexume LUMPKyNauuuM Bo3ayxa)

YTo6bl 06ecneunTb Haanexaluui ypoBeHb HelTpanmsaumm 3anaxos
cneayeT perynApHO NPOBOAUTb TEXHUUYECKOe 0BCyXHBaHUE
GunbTPOB.

q)VIJ'IprbI C aKTMBMPOBAHHbIM yrnem AOJDKHbl 3aMEHATbCA He peXXe,
4yeM pas B veTblpe MecAaua.

YKkasaHusa

®DUNLTPLI C aKTUBUPOBAHHBIM YIIEM HE BXOAAT B KOMMIEKT
nocTaBKu. PUALTPbI C aKTUBUPOBAHHBLIM YTTIEM MOXHO
np1obpecTn B cneumanu3MpoBaHHOM MarasuHe, CEpBUCHOM
cnyx6e Unu UHTepHeT-MarasuHe.

d)VlﬂprbI C aKTUBMPOBAaHHbIM YyrnemM He noanexat O4YUCTKe U
NOBTOPHOMY UCMNOJSIb3OBAHMUIO.

1. CHAMUTE METaNIMUYECKUI XKMPOYNABANBAIOLLNA GUILTP.

2. MoBepHHTe CTapble PUILTPLI C aKTUBUPOBAHHKIM YIEM W BbIHbLTE
WX U3 KpenneHuii.

3. BcTtaBbTe HOBbIE QUALTPLI C aKTUBMPOBaHHLIM YINEM B KpenneHua,
Ha)KMUTE W NOBEPHHTE.

(= g

4. YcTaHOoBUTE METANNIMYECKNH XUPOYyNaBnvMBaroLLnin GunbTp.

UTo nenatb B ciiy4yae HeucnpaBHOCTU?

O6blYHO, BO3HUKAIOLLME HEUCMPABHOCTU MOTYT YCTPaHATLCA
cobcTBeHHbIMU cunamu Mpexae yem obpaluartbea B Cnyx oy
cepBuCa, BBINOHUTE HKECNeAytoLMe YKasaHWA

A OnacHocTb yaapa ToKkom!

Mpu HekBaNMOULMPOBAHHOM PEMOHTE NPUOOP MOXKET CTaTh
MCTOYHUKOM onacHocTu. JlloBble peMoHTHble paboTsl M 3aMeHa
NPOBOAOB U TPYO AOMKHBI BLIMOMHATLCA TOLKO CneunanucTaMmu
CEepBUCHOM Cy»Obl, NPOLLEALIMMU CrieunanbHoe 00yyeHne. Ecnu
np1Bop HeucnpaBeH, BbIHLTE BUIIKY CETEBOro NPOBOAA U3 PO3ETKM
UNK OTKAOUNTE NpesoXpaHnTenb B 6110Ke NpeaoxpaHuTenei.
Bbi3oBUTE cneunanvicTa cepBUCHOM CryXObl.

Tabnuua HeucnpaBHoCTEMN

HeucnpaBHocTb Bo3momHas PewweHue

npuyvMHa
Mpubop He pabo- Bunka He Bctas- [Moakntounte NpuOOp K anek-
Taet neHa B PO3ETKy  TPOCETH

OTKNtoYeHne MpoBepbTe, PYHKUUOHUPYIOT

3MEKTPOSHEPIUN 1K APYrHe KyXOHHbIE NpuBopsbl

HeucnpaseH MpoBepbTe, B NnopAaKe nu
npefoxpaHuTenb npefoxpaHuTens npuéopa B
6noke npeaoxpaHutenen

OcBelleHne He  CeetoanoaHoe  [lpoutute pasgen «3ameHa
paboraer. ocBellleHne CBETOAMOAHLIX Namr».
HeucnpasHo.
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3ameHa cBeToaAuUOOHbIX nNamMn
A OnacHocTb yaapa Tokom!

Mpu 3ameHe namn yuuTeiBanTe TO, YTO KOHTaKTbI B NaTpOHe
HaxoZ4ATCA NOA HanpaxkeHueM. MNepes CMeHoM Namn BbiHbTE BUIIKY
CeTeBOro Kabena U3 PO3ETKW UK OTKITHOUUTE NPEeAoXPaHUTENb B
6noke npeaoxpaHuTene.

A OnacHocTb TpaBMHMPOBaHHUA!

CBeT OT CBETOANOAHbIX 3NIEMEHTOB OYEHb APKUIA U MOXKET
TpaBmupoBaTh rnasa (rpynna pucka 1). He cmotpute Ha
BKJIIOYEHHbIE CBETOAUOAHbIE dneMeHThl fosblue 100 cekyHa.
BarHo!Mcnonb3ayiite TONbKO NaMNOYKM OAHOrO TMNa U OAHOM
MOLLIHOCTH.

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

1. Cnerka npunoaHumuTe nnadoH Namnoyku U CABUHLTE K BHELLHEN
cTopoHe npubopa.

2. BbiBEpHUTE NAMMOYKY U 3aMEHWUTE €€ NamMMoYKOMn TOro Xe Tuna.

N

=

3. YcraHoswuTe nnadoH namnbl.
4. BcTaBbTe BUMKY B PO3ETKY UM CHOBA BKITOUMTE NPEAOXPaHUTENb.



CepBucHas cnymba

Ecnu Bal npubop Hy)kZaeTcA B pEMOHTE, Halla CepBUCHaA cny»6a
Bceraa K Bawum ycnyram. Mbl Bceraa ctapaemca Hantm
noaxoZsllee peLueHue, YTobbl U3bexxaTb B TOM UMCTE HEHYXHbIX
BbI30BOB CMELMUanucToB.

LnA nonyyeHusa KBanMGUUUPOBaHHOIO 0OCYXXMBaHWUA NPU BbI30OBE
crneuuanvcTa cepBUCHOM cny»Bbl 06A3aTeNbHO yKasbiBanTe HOMep
nsnenuna (Homep E) n 3aBoackomn Homep (Homep FD) Baluero
npubopa. Tunosyto TaBNUUKYy C HOMEPAMU MOXHO HaWTW BHYTPM
npubopa (aAnA 3TOro cneayet CHATb METanIMYecKuit
XUpoynasnuearoLLMnM GUnbTp).

Yro0Bbl He TPaTUTL BPEMA Ha MOWUCK 3TUX HOMEPOB, BRULLUTE UX W
TenedoHHbI HOMep CEPBUCHON CyXObl 3aecCh.

Homep E Homep FD

CepBucHan cnymba

Ob6patnTte BHUMaHWe, YTO BU3UT CrieLmanucTa CEpBUCHOMN CryXObl
anA ycTtpaHeHuAa nospemaeHMﬁ, CBA3aHHbIX C HenpaBUbHbIM
yX0Z0oM 3a NpubopoM, He ABNAETCA GecnnaTtHeIM JaXke BO BpemsA
rapaHTUMHOro CpoKa.

3anBKa Ha PEeMOHT U KOHCYJIbTaluuA NpU HenonagxKax

KoHTaKTHble AaHHble BCeX cTpaH Bbl HanaéTte B NpunorKeHHoOM
CMUCKE CEPBUCHbLIX LIEHTPOB.

[Mono)uTechb Ha KOMNETEHTHOCTb M3roToBUTENA. Toraa Bel moxkete
ObITb YBEPEHBI, UTO PeMOHT Baluero npubopa 6yzaet npousseaéH
rPamMOTHLIMU CreunanMcTaMm U ¢ UCNoNb3oBaHUeM GUPMEHHbIX
3anacHbIX YacTeu.

HpMHannemHocm AJ1A peéxXuMa peunupKynaumumn so3ayxa

(He BXOAAT B KOMMJIEKT MOCTaBKM)
®uUnbTp € aKTUBMPOBAHHLIM YrieM

LZ29000

@ @
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Manufactured by BSH Hausgerdte GmbH under Trademark License of Siemens AG
LbiFapyubl: XXLLK "BCX BbitoBble Mpubopbl" CumeHc Al Tayap Genricivex
UsrotoBneHo OO0 «BCX BbiToBble Mpubopbl» nos ToBapHbIM 3HAKOM KomnaHun CumeHc Al
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	Extractor hood
	Газ шығаратын құбыр
	Вытяжка
	LI63TCA.0., LI93TCA10M

	Ú Table of contents[en] Instruction manual
	Additional information on products, accessories, replacement parts and services can be found at www.siemens-home.bsh- group.com and in the online shop www.siemens-home.bsh- group.com/eshops
	: Important safety information
	Read these instructions carefully. Only then will you be able to operate your appliance safely and correctly. Retain the instruction manual and installation instructions for future use or for subsequent owners.
	The appliance can only be used safely if it is correctly installed according to the safety instructions. The installer is responsible for ensuring that the appliance works perfectly at its installation location.
	This appliance is intended for domestic use and the household environment only. The appliance is not intended for use outside. Do not leave the appliance unattended during operation. The manufacturer is not liable for damage which is caused by improp...
	This appliance is intended for use up to a maximum height of 2000 metres above sea level.
	This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance ...
	Children must not play with, on, or around the appliance. Children must not clean the appliance or carry out general maintenance unless they are at least 8 years old and are being supervised.
	Keep children below the age of 8 years old at a safe distance from the appliance and power cable.
	Check the appliance for damage after unpacking it. Do not connect the appliance if it has been damaged in transport.
	This appliance is not intended for operation with an external clock timer or a remote control.
	Only a licensed professional may connect appliances without plugs. Damage caused by incorrect connection is not covered under warranty.
	Danger of suffocation!
	Packaging material is dangerous to children. Never allow children to play with packaging material.
	Danger of death!

	Risk of poisoning from flue gases that are drawn back in.
	Always ensure adequate fresh air in the room if the appliance is being operated in exhaust air mode at the same time as room air- dependent heat-producing appliance is being operated.
	Room air-dependent heat-producing appliances (e.g. gas, oil, wood or coal- operated heaters, continuous flow heaters or water heaters) obtain combustion air from the room in which they are installed and discharge the exhaust gases into the open air t...
	In combination with an activated vapour extractor hood, room air is extracted from the kitchen and neighbouring rooms - a partial vacuum is produced if not enough fresh air is supplied. Toxic gases from the chimney or the extraction shaft are sucked ...
	■ Adequate incoming air must therefore always be ensured.
	■ An incoming/exhaust air wall box alone will not ensure compliance with the limit.

	Safe operation is possible only when the partial vacuum in the place where the heat- producing appliance is installed does not exceed 4 Pa (0.04 mbar). This can be achieved when the air needed for combustion is able to enter through openings that can...
	In any case, consult your responsible Master Chimney Sweep. He is able to assess the house's entire ventilation setup and will suggest the suitable ventilation measures to you.
	Unrestricted operation is possible if the vapour extractor hood is operated exclusively in the circulating-air mode.
	Risk of fire!
	■ Grease deposits in the grease filter may catch fire.
	Clean the grease filter at least every 2 months.
	Never operate the appliance without the grease filter.
	Risk of fire!

	■ Grease deposits in the grease filter may catch fire. Never work with naked flames close to the appliance (e.g. flambéing). Do not install the appliance near a heat- producing appliance for solid fuel (e.g. wood or coal) unless a closed, non-remo...
	Risk of fire!

	■ Hot oil and fat can ignite very quickly. Never leave hot fat or oil unattended. Never use water to put out burning oil or fat. Switch off the hotplate. Extinguish flames carefully using a lid, fire blanket or something similar.
	Risk of fire!

	■ When gas burners are in operation without any cookware placed on them, they can build up a lot of heat. A ventilation appliance installed above the cooker may become damaged or catch fire. Only operate the gas burners with cookware on them.
	Risk of fire!

	■ Operating several gas burners at the same time gives rise to a great deal of heat. A ventilation appliance installed above the cooker may become damaged or catch fire. Never operate two gas burners simultaneously on the highest flame for longer t...

	Risk of burns!
	The accessible parts become very hot when in operation. Never touch hot parts. Keep children at a safe distance.

	Risk of injury!
	■ Components inside the appliance may have sharp edges. Wear protective gloves.
	Risk of injury!

	■ Items placed on the appliance may fall down. Do not place any objects on the appliance.
	Risk of injury!

	■ The light emitted by LED lights is very dazzling, and can damage the eyes (risk group 1). Do not look directly into the switched on LED lights for longer than 100 seconds.

	Risk of electric shock!
	■ A defective appliance may cause electric shock. Never switch on a defective appliance. Unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker in the fuse box. Contact the after-sales service.
	Risk of electric shock!

	■ Incorrect repairs are dangerous. Repairs may only be carried out and damaged power cables replaced by one of our trained after-sales technicians. If the appliance is defective, unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker...
	Risk of electric shock!

	■ Do not use any high-pressure cleaners or steam cleaners, which can result in an electric shock.
	Causes of damage
	Caution!



	Environmental protection
	Saving energy
	Environmentally-friendly disposal
	Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner.


	Operating modes
	Exhaust air mode
	Note

	Circulating-air mode
	Note


	Operating the appliance
	These instructions apply to several appliance variants. It is possible that individual features are described which do not apply to your appliance.
	Note
	Controls

	Filter drawer
	Pulling out the filter drawer
	Hold the filter drawer in the middle and pull it out.
	The control panel for the light is accessible and the appliance is ready for operation.
	Note

	Pushing the filter drawer in
	Hold the filter drawer in the middle and push it in.
	Note


	Setting the fan
	Switching on
	Set the slide control to position 1, 2 or 3.
	Switching off the appliance
	Set the slide control to position 0.

	Lighting
	The lighting can be switched on and off independently of the ventilation.


	Cleaning and maintenance
	: Risk of burns!
	: Risk of electric shock!
	: Risk of electric shock!
	: Risk of injury!
	Cleaning agents
	To ensure that the different surfaces are not damaged by using the wrong cleaning agent, observe the information in the table. Do not use any of the following:
	Wash new sponge cloths thoroughly before use.
	Follow all instructions and warnings included with the cleaning agents.

	Cleaning the metal mesh grease filters
	These instructions apply to several appliance variants. It is possible that individual features are described which do not apply to your appliance.
	: Risk of fire!
	Notes
	By hand:
	Note

	In the dishwasher:
	Note



	Removing metal grease filter
	1. Pulling out the filter drawer
	2. Push the lock and push the metal grease filter backwards and pull downwards.
	While doing this, place your other hand under the metal grease filter.
	Note
	3. Take the metal grease filter out of the holder.

	Note
	4. After removing the metal grease filters, clean the inside of the appliance.
	5. Clean the metal grease filters and let them dry before re-fitting them.



	Installing the metal mesh grease filter
	1. Insert the metal mesh grease filter.
	2. Fold the metal mesh grease filter upwards, locking it in place.


	Changing the activated charcoal filter (only in circulating-air mode)
	In order to guarantee efficient odour filtration, the filter must be serviced regularly.
	The activated charcoal filters must be replaced at least every 4 months.
	Notes
	1. Remove the metal grease filters.
	2. Turn the old activated charcoal filter and pull away from the holder. ¨
	3. Push the new activated charcoal filter onto the holder and turn. ©
	4. Fit the metal grease filters.





	Trouble shooting
	Malfunctions often have simple explanations. Please read the following notes before calling the after-sales service.
	: Risk of electric shock!
	Fault table

	Replacing the LED lights
	: Risk of electric shock!
	: Risk of injury!
	1. Lift the bulb cover slightly and move it towards the outside of the appliance.
	2. Unscrew the bulb and replace it with a bulb of the same type.
	3. Fit the bulb cover.
	4. Plug in the mains plug and switch the fuse back on.


	After-sales service
	Our after-sales service is there for you if your appliance needs to be repaired. We will always find the right solution in order to avoid unnecessary visits from a service technician.
	When calling us, please give the product number (E no.) and the production number (FD no.) so that we can provide you with the correct advice. The rating plate with these numbers can be found inside the appliance (remove the metal mesh grease filter ...
	You can make a note of the numbers of your appliance and the telephone number of the after-sales service in the space below to save time should it be required.
	Please be aware that a visit by an after-sales engineer will be charged if a problem turns out to be the result of operator error, even during the warranty period.
	Please find the contact data of all countries in the enclosed customer service list.
	To book an engineer visit and product advice

	Rely on the professionalism of the manufacturer. You can therefore be sure that the repair is carried out by trained service technicians who carry original spare parts for your appliances.

	Accessories for circulated air mode
	(not included in the delivery)
	Activated charcoal filter

	ù Мазмұны[kk] Пайдалану нұсқаулығы
	Өнім, керек-жарақтар, қосалқы бөлшектер және қызметтер туралы қосымша ақпаратты www.siemens-home.bsh-group.com сайтында және www.siemens-home.bsh-group.com/eshops инт...

	: Қауіпсіздік техникасы туралы маңызды нұсқаулар
	Осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Тек содан кейін құрылғыны қауіпсіз және дұрыс пайдалана аласыз. Пайдалану және монтаждау нұсқаулы...
	Тек орнату нұсқаулығы бойынша мамандық орнату пайдалану қаупісіздігін қамтамасыз етеді. Орнатушы орнатылған жерде кедергісіз жұмыс іс...
	Бұл құрылғы тек жеке үйде пайдалануға арналған. Құрылғы ашық жерде пайдалануға арналмаған. Пайдалану кезінде құрылғыны бақылаңыз. Өнді...
	Бұл құрылғы теңіз деңгейінен максималды 2000 метрге дейін болған биіктікте пайдалануға арналған.
	Бұл құрылғыны денелік, сезімдік немесе ақыл қабілеттері шектелген немесе тәжірибесі мен білімі жетерлік болмаған адамдар (балалар мен ...
	Балаларға осы құрылғымен ойнауға рұқсат етпеңіз. Тазалау мен техникалық қызмет көрсетуге 8 жастан асқан балаларға ересектердің қадағал...
	Жасы 8-ден кем балаларды құрылғы және тоқ сымынан алыс ұстаңыз.
	Аспапты орамадан ашудан соң тексеріңіз. Тасымалдаудағы зақым жағдайында қоспаңыз.
	Бұл аспап сыртқы таймер немесе пультпен пайдалануға арналмаған.
	Құрылғыны желілік ашасыз тек білікті маман қоса алады. Дұрыс емес қосу тудырған зақымдар кепілдікке кірмейді.
	Тұншығу қаупі!
	Орама материалы балалар үшін қауіпті. Балаларға орам материалдарымен ойнауға рұқсат етпеңіз.
	Өмірге қауіпті!

	Артқа сорылған жанатын газдар газдан улануға алып келуі мүмкін.
	Егер құрылғы желдету күйінде болып бір уақытта бөлме ауасына байланысты ошақпен пайдаланылса әрдайым жетерлік ауаны кірітіңіз.
	Бөлме ауасына байланысты алау ошақтар (мысалы газ, май, ағаш немесе көмірдік ысыту құралдары, ағымдық ысытқыш, ыстық су дайындағышы) жана...
	Қосылған ауа сору құбырымен асхана және шеттес бөлмелерде ауа алынады - ауа алмасуысыз ваккум пайда болады. Зиянды газдар камин бен ауа ...
	■ Сол үшін әрдайым ауа алмасуын қамтамасыз ету керек.
	■ Бір ғана ауа алмасу/желдету аспабы керекті көлемді қамтамасыз етпейді.

	Қауіпсіз пайдалануды тек ошақ тұрған бөлмеде вакуум 4 Па артпаған (0,04 мбар) жағдайда қамтамасыз ету мүмкін. Оны жабылмайтын жану үшін жет...
	Мұржа тазалаушының ұсынысын алыңыз, ол үйдің жалпы ауа алмасуын есептеп желдету үшін тиісті шараны ұсынуы мүмкін.
	Егер ауа сору құбыры тек ауа айналдыру ретінде қолданылса оны шектеусыз пайдалану мүмкін.
	Өрт қауіпі!
	■ Май сүзгісіндегі май қадықтары от алуы мүмкін.
	Май сүзгісін кемінде әр 2 айда тазалаңыз.
	Құрылғыны май сүзгісісіз пайдаланбаңыз.
	Өрт қауіпі!

	■ Май сүзгісіндегі май қадықтары от алуы мүмкін. Ешқашан құрылғы жақынында ашық алаумен істемеңіз (мысалы, күйдіруде). Құрылғыны қатты о...
	Өрт қауіпі!

	■ Ыстық май жылдам оталады. Ыстық майды ешқашан бақылауысыз қалдырмаңыз. Алауды сумен ешқашан өшірмеңіз. Конфорканы өшіру. Алауларды аб...
	Өрт қауіпі!

	■ Газ конфоркалары пісіру ыдысы салынбаған болса пайдалануда қатты қызады. Жоғарысына қойылған ауа алмастыру құралы зақымдануы немесе...
	Өрт қауіпі!

	■ Бірнеше газ конфоркаларын бірдей пайдалануда қатты ыстық жасалады. Жоғарысына қойылған ауа алмастыру құралы зақымдануы немесе жанып...

	Күйіп қалу қаупі!
	Қолжетімді бөлшектер жұмыс істегенде қызып кетеді. Ыстық бөлшектерге ешқашан тимеңіз. Балаларды жақындаспасын.

	Кемтар болып қалу қауіптілігі!
	■ Бөліктері аспап ішінде өткір болуы мүмкін. Сақтағыш қолғабын киіңіз.
	Кемтар болып қалу қауіптілігі!

	■ Құрылғыда қойылған заттар түсуі мүмкін. Құрылғы үстіне ешқандай зат қоймаңыз.
	Кемтар болып қалу қауіптілігі!

	■ Диод жарығы өте жарқын болып көзді зақымдауы мүмкін (қауіп тобы 1). Қосулы диод жарығына 100 секундтан ұзақ қарамаңыз.

	Ток соғу қаупі бар!
	■ Ақаулы құрылғы ток соғуына әкелуі мүмкін. Ақаулы құрылғыны ешқашан қоспаңыз. Ашаны розеткадан суырыңыз немесе сақтандырғыштар блогы...
	Ток соғу қаупі бар!

	■ Білікті емес маманның жөндеуі қауіпті. Жөндеуді және зақымдалған қосу сымдарын ауыстыруды тек біздің клиенттерге қызмет көрсететін ...
	Электр қуатына түсу қаупі!

	■ Ішіне кірген ылғалдық тоқ соғуына алып келуі мүмкін. Жоғары қысымдық тазартқышты немесе бу тазартқышты пайдаланбаңыз.
	Зақымдаунылар себептері
	Назар аударыңыз!



	Қоршаған ортаны қорғау
	Электр қуатын үнемдеу
	Қоршаған ортаны қорғап кәдеге жарату
	Орам материалдарын қоқысқа тастаудың экологиялық ережелерін сақтаңыз.


	Пайдалану тұрлері
	Желдетуды пайдалану
	Нұсқау

	Ауа алмасу пайдалануы
	Нұсқау


	Кір жуғыш машинаны істету
	Бұл нұсқаулық бірнеше құрылғы варианттары үшін. Сіз құрылғыңызда жоқ жабдықтар сипаталуы мүмкін.
	Нұсқау
	Басқару панельдері

	Сузгі суырмасы
	Сузгі суырмасын шығару
	Сузгі суырмасын ортасынан алып шығарыңыз.
	Жарықтандыру басқару панелі қолжетімді болып құрылғы жұмысқа дайын.
	Нұсқау

	Сузгі суырмасын жылжытып қою
	Сузгі суырмасын ортасынан ұстап жылжытып қойыңыз.
	Нұсқау


	Вентиляторды реттеу
	Өшіру
	Жылжыту реттегішін 1, 2 және 3 күйлеріне орнату.
	Өшіріңіз
	Жылжыту реттегішін 0 күйіне орнату.

	Жарық
	Жарықтықты ауа алмасуына байланыссыз қосу немес өшіру мүмкін.


	Тазалау және күтіп ұстау
	: Күйіп қалу қаупі!
	: Электр қуатынан зақымға ұшырау қауіптілігі!
	: Электр қуатына түсу қаупі!
	: Кемтар болып қалу қауіптілігі!
	Тазалау құралы
	Түрлі беттер тиісті емес тазалау құралымен зақымданбауы үшін кестедегі деректерге назар аударыңыз. Төмендегі құралдарды пайдаланбаңыз
	Жаңа губкалы шүберектерді пайдаланудан алдын әбден жуыңыз.
	Тазалау құралындағы барлық нұсқаулар мен ескертулерге назар аударыңыз.

	Метал май сүзгісін тазалау
	Бұл нұсқаулық бірнеше құрылғы варианттары үшін. Сіз құрылғыңызда жоқ жабдықтар сипаталуы мүмкін.
	: Өрт қауіпі!
	Нұсқаулар

	Қолмен:
	Нұсқау

	Ыдыс жуатын машинада:
	Нұсқау



	Метал сүзгісін шешу
	1. Сузгі суырмасын шығару
	2. Ысырмаға басып метал май сүзгісін артқа басып төменге тартыңыз.
	Басқа колмен метал май сүзгісінің астын ұстаңыз.
	Нұсқау
	3. Метал май сүзгісін ұстағыштан шығарыңыз.

	Нұсқау
	4. Метал май сүзгісін шешкеннен соң құрылғыны ішінен тазалаңыз.
	5. Метал май сүзгісін тазалап орнатудан алдын кептіріңіз.




	Метал сүзгісін орнату
	1. Метал май сүзгісін орнату.
	2. Метал май сүзгісі жоғарыға кқтеріп ысырманы жабыңыз.


	Белсенді көмір сүзгісін алмастыру (тек ауа алмасуында)
	Иісті ажырату деңгейін қамтамасыз еті үшін сүзгіні жүйелік түрде күту керек.
	Белсенді көмір сүзгісін кемінде 4 айда бір рет алмастыру тиіс.
	Нұсқаулар
	1. Метал сүзгісін шешу.
	2. Ескі белсенді көмір сүзгісін бұрап ұстағыштан шешіңіз. ¨
	3. Ескі белсенді көмір сүзгісін ұстағышқа басып бұраңыз. ©
	4. Метал сүзгісін орнату.





	Қателіктер, не істеу керек?
	Көп жағдайларда пайда болған ақауларды жай өзіңіз жоюіңіз мүмкін. Сервистік қызметке қоңырау шалудан алдын төмендегі нұсқауларды орын...
	: Ток соғу қаупі бар!
	Ақаулықтар кестесі

	Жарық диодтық шырақтарды алмастыру
	: Электр қуатынан зақымға ұшырау қауіптілігі!
	: Кемтар болып қалу қауіптілігі!
	1. Шам қаптамасын аз көтеріп аспап сыртына жылжытыңыз.
	2. Шамды бұрап шығарып бірдей шам түрімен алмастырыңыз.
	3. Шам қаптамасын орнатыңыз.
	4. Желілік айырды салыңыз немесе сақтандырғышты қайта қосыңыз.


	Сервистік қызмет
	Егер құрылғыны жөндеу керек болса, біздің сервистік қызмет сіз үшін жасалған. Біз техниктердің қажет емес келулерін болдырмау үшін әрқа...
	Қоңырау соғуда өнім нөмірін (Е нөімірін) және жасау нөмірін (FD-Nr.) айтып мамандық қызмет аласыз. Зауыттық тақтайша нөмірлерімен құрылғы і...
	Қажет болғанда көп уақыт іздемеу үшін құрылғыңыздың деректерімен сервістік қызмет телефон нөмірін осы жерде жазу мүмкін.
	Құрылғыны дұрыс емес пайдалану жағдайында тіпті кепілдік мерзімін де де сервистік қызмет технигінің келуі тегін емес екеніне назар ауд...
	Барлық елдер бойынша контакт мәліметтері сервистік қызмет қосымшасында берілген.
	Бұйымды өндірушіге сеніп сервис кызмет көрсету орталығына қайрылыңыз. Сервис кызмет көрсету орталығы ғана құралыңыз үшін керекті мама...

	Ауа алмасу жабдықтары
	(жинағына кірмейді)
	Белсенді көмір сүзгі

	î Оглавление[ru] Правила пользования
	Более подробную информацию о продукции, принадлежностях, запасных частях и службе сервиса можно найти на официальном сайте www.siemens-home.bsh-g...

	: Важные правила техники безопасности
	Внимательно прочитайте данное руководство. Оно поможет вам научиться правильно и безопасно пользоваться прибором. Сохраняйте руководс...
	Безопасность эксплуатации гарантируется только при квалифицированной сборке с соблюдением инструкции по монтажу. За безупречность фу...
	Этот прибор предназначен только для домашнего использования. Прибор не предназначен для эксплуатации вне дома. Следите за прибором во в...
	Данный прибор предназначен для использования на высоте не более 2000 м над уровнем моря.
	Запрещается самостоятельно пользоваться прибором людям с ограниченными физическими или умственными способностями, а также людям, не о...
	Детям нельзя играть с прибором. Очистка и обслуживание прибора не должны производиться детьми, это допустимо, только если они старше 8 ле...
	Не допускайте детей младше 8 лет к прибору и его сетевому проводу.
	Распакуйте и осмотрите прибор. Не подключайте прибор, если он был поврежден во время транспортировки.
	Этот прибор не предназначен для использования с внешним таймером или пультом управления.
	Подключение прибора без штепсельной вилки должен производить только квалифицированный специалист. Повреждения из-за неправильного по...
	Опасность удушья!
	Упаковочный материал представляет опасность для детей. Никогда не позволяйте детям играть с упаковочным материалом.
	Опасно для жизни!

	Втянутые обратно отработавшие газы могут стать причиной отравления.
	Всегда обеспечивайте приток достаточного количества воздуха, если прибор и источник пламени с подводом воздуха из помещения работают о...
	Источники пламени с подводом воздуха из помещения (например, работающие на газе, жидком топливе, дровах или угле нагреватели, проточные ...
	Во время работы вытяжки из кухни и располагающихся рядом помещений удаляется воздух и вследствие недостаточного количества воздуха во...
	■ Поэтому всегда следует заботиться о достаточном притоке воздуха.
	■ Сам стенной короб системы притока/ отвода воздуха не обеспечивает гарантию соблюдения предельной величины.

	Для безопасной эксплуатации понижение давления в помещении, где установлен источник пламени, не должно быть выше 4 Па (0,04 мбар). Это может...
	В любой ситуации обращайтесь за советом к компетентному лицу, ответственному за эксплуатацию и очистку труб, способному оценить вентил...
	Если вытяжка работает исключительно в режиме циркуляции воздуха, то эксплуатация возможна без ограничений.
	Опасность возгорания!
	■ Отложения жира в жироулавливающем фильтре могут вспыхнуть.
	Очищайте жироулавливающий фильтр как минимум каждые 2 месяца.
	Никогда не используйте прибор без жироулавливающего фильтра.
	Опасность возгорания!

	■ Отложения жира в жироулавливающем фильтре могут вспыхнуть. Никогда не работайте с открытым пламенем рядом с прибором (например, фламб...
	Опасность возгорания!

	■ Горячее растительное масло или жир легко воспламеняются. Не оставляйте без присмотра горячее масло или жир. Никогда не тущите огонь в...
	Опасность возгорания!

	■ Включённая газовая конфорка, если на ней не установлена посуда, производит очень много тепла. Расположенная над ней вентиляционная ус...
	Опасность возгорания!

	■ При одновременной эксплуатации нескольких газовых конфорок производится очень много тепла. Расположенная сверху вентиляционная уст...

	Опасность ожога!
	В процессе эксплуатации открытые для доступа детали прибора сильно нагреваются. Не прикасайтесь к раскалённым деталям. Не подпускайте ...

	Опасность травмирования!
	■ Некоторые детали внутри прибора имеют острые кромки. Используйте защитные перчатки.
	Опасность травмирования!

	■ Поставленные на прибор предметы могут упасть. Не ставьте предметы на прибор.
	Опасность травмирования!

	■ Свет от светодиодных элементов очень яркий и может травмировать глаза (группа риска 1). Не смотрите на включённые светодиодные элемент...

	Опасность удара током!
	■ Неисправный прибор может быть причиной поражения током. Никогда не включайте неисправный прибор. Выньте из розетки вилку сетевого пр...
	Опасность удара током!

	■ При неквалифицированном ремонте прибор может стать источником опасности. Любые ремонтные работы и замена проводов и труб должны выпо...
	Опасность удара током!

	■ Проникающая влага может привести к удару электрическим током. Не используйте очиститель высокого давления или пароструйные очистите...
	Причины повреждений
	Внимание!



	Охрана окружающей среды
	Экономия электроэнергии
	Правильная утилизация упаковки
	Утилизируйте упаковку с соблюдением правил экологической безопасности.


	Режимы работы
	Режим отвода воздуха
	Указание

	Режим циркуляции воздуха
	Указание


	Управление прибором
	Эта инструкция действительна для нескольких вариантов прибора. Поэтому не исключено, что отдельные элементы оснащения, описанные в инс...
	Указание
	Кнопки панели управления

	Вытяжка
	Выдвигание вытяжки
	Возьмите вытяжку по центру и потяните ее на себя.
	Панель управления подсветкой открыта для доступа и прибор готов к эксплуатации.
	Указание

	Задвигание вытяжки
	Возьмите вытяжку по центру и задвиньте ее движением от себя.
	Указание


	Настройка вентилятора
	Включение
	Установите ползунковый регулятор в положение 1, 2 или 3.
	Выключение
	Установите ползунковый регулятор в положение 0.

	Подсветка
	Подсветку можно включать и выключать независимо от системы вентиляции.


	Очистка и уход
	: Опасность ожога!
	: Опасность удара током!
	: Опасность удара током!
	: Опасность травмирования!
	Чистящие средства
	Во избежание повреждения различных поверхностей в результате применения неподходящих чистящих средств следуйте указаниям в таблице. Н...
	Новые губки для мытья посуды тщательно вымойте перед использованием.
	Соблюдайте все указания и предупреждения, касающиеся чистящих средств.

	Чистка металлических жироулавливающих фильтров
	Эта инструкция действительна для нескольких вариантов прибора. Поэтому не исключено, что отдельные элементы оснащения, описанные в инс...
	: Опасность возгорания!
	Указания

	Вручную:
	Указание

	В посудомоечной машине:
	Указание



	Снятие металлического жироулавливающего фильтра
	1. Выдвигание вытяжки
	2. Нажмите на фиксатор, сдвиньте металлический жироулавливающий фильтр движением от себя и потяните его вниз,
	придерживая его другой рукой.
	Указание
	3. Выньте металлический жироулавливающий фильтр из крепления.

	Указание
	4. После снятия металлического жироулавливающего фильтра очистите прибор изнутри.
	5. Очистите металлический жироулавливающий фильтр и дайте ему высохнуть перед установкой.




	Установка металлического жироулавливающего фильтра
	1. Установите металлический жироулавливающий фильтр.
	2. Установите металлический жироулавливающий фильтр обратно движением вверх и закройте защёлку.


	Замена фильтра с активированным углём (только в режиме циркуляции воздуха)
	Чтобы обеспечить надлежащий уровень нейтрализации запахов следует регулярно проводить техническое обслуживание фильтров.
	Фильтры с активированным углем должны заменяться не реже, чем раз в четыре месяца.
	Указания
	1. Снимите металлический жироулавливающий фильтр.
	2. Поверните старые фильтры с активированным углём и выньте их из креплений. ¨
	3. Вставьте новые фильтры с активированным углём в крепления, нажмите и поверните. ©
	4. Установите металлический жироулавливающий фильтр.





	Что делать в случае неисправности?
	Обычно, возникающие неисправности могут устраняться собственными силами Прежде чем обращаться в службу сервиса, выполните нижеследующ...
	: Опасность удара током!
	Таблица неисправностей

	Замена светодиодных ламп
	: Опасность удара током!
	: Опасность травмирования!
	1. Слегка приподнимите плафон лампочки и сдвиньте к внешней стороне прибора.
	2. Выверните лампочку и замените её лампочкой того же типа.
	3. Установите плафон лампы.
	4. Вставьте вилку в розетку или снова включите предохранитель.


	Сервисная служба
	Если ваш прибор нуждается в ремонте, наша сервисная служба всегда к вашим услугам. Мы всегда стараемся найти подходящее решение, чтобы и...
	Для получения квалифицированного обслуживания при вызове специалиста сервисной службы обязательно указывайте номер изделия (номер E) и...
	Чтобы не тратить время на поиск этих номеров, впишите их и телефонный номер сервисной службы здесь.
	Обратите внимание, что визит специалиста сервисной службы для устранения повреждений, связанных с неправильным уходом за прибором, не я...
	Заявка на ремонт и консультация при неполадках
	Контактные данные всех стран Вы найдёте в приложенном списке сервисных центров.
	Положитесь на компетентность изготовителя. Тогда Вы можете быть уверены, что ремонт Вашего прибора будет произведён грамотными специал...

	Принадлежности для режима рециркуляции воздуха
	(не входят в комплект поставки)
	Фильтр с активированным углем
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